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DEUTSCH

Aligemeine Sicherheitshinweise

Lesen und beachten Sie alle Sicherheitshinweise und
bewahren Sie diese auf!

Best
gsg Ver g

Nutzen Sie Haarschneidemaschinen ausschlieBlich zum Schneiden von
menschlichem Haupthaar, Barthaar und Augenbrauen.

Nutzen Sie Tierhaarschneidemaschinen ausschlieBlich zum Schneiden
von Tierhaaren und Tierfell.

Dieses Gerét ist fiir den Gebrauch in gewerblichen Bereichen
konstruiert.

Anforderungen an den Anwender

Lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme die Betriebsanleitung vollstan-
dig durch und machen Sie sich mit dem Gerét vertraut.

Dieses Gerat ist nicht fir den Gebrauch von Personen (einschlieBlich
Kindern) mit verringerten krperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen bestimmt, es sei
denn, sie werden beaufsichtigt oder erhielten eine Anweisung hin-
sichtlich des Gebrauches des Gerates von einer Person, die fiir ihre
Sicherheit verantwortlich ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

Nur fiir europdische Mérkte:

Dieses Gerét kann von Kindern ab 14 Jahren sowie von Personen mit
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten

oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn

sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerates
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstan-
den haben. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder durchgefiihrt werden, es
sei denn, sie sind beaufsichtigt.

Das Gerat auBerhalb der Reichweite von Tieren und vor Witterungsein-
flissen geschitzt ablegen.

Gefahrdungen

Gefahr! Stromschlag durch Schaden am Gerat/
A Steckerschaltnetzteil.
> Das Gerat nicht benutzen, wenn es nicht ordnungsgemaR
funktioniert, wenn es beschadigt ist, oder wenn es ins Was-
ser gefallen ist.
> Das Gerat niemals mit einem beschadigten Stromkabel bzw.
Steckerschaltnetzteil verwenden.
> Um Gefahrdungen zu vermeiden, diirfen Reparaturen aus-
schlieBlich von einem autorisierten Servicecenter oder von
einer elektrotechnisch ausgebildeten Fachkraft unter Ver-
wendung von Original-Ersatzteilen durchgefiihrt werden.

> Elektrogerite stets so ablegen bzw. aufbewahren, dass sie
nicht ins Wasser (z.B. Waschbecken) fallen kdnnen. Das Gerat
von Wasser und anderen Flissigkeiten fernhalten.

f Gefahr! Stromschlag durch eintretende Fliissigkeit.

P P&

4

Explosionsgefahr!
>

Gefahr! Entziindlich!

4

Warnung! Verletzungen durch iiberhitzte Schneidsatze.

4

Warnung! Verletzungen durch unsachgeméBe Handhabung.

4

4

Vorsicht! Schaden durch unsachgemaBe Handhabung.

4

4

4

Ein ins Wasser gefallenes Elektrogerét auf keinen Fall beriih-
ren oder ins Wasser fassen. Sofort den Netzstecker ziehen.
Das Gerat vor erneuter Inbetriebnahme in einem Servicecen-
ter tiberpriifen lassen.

Das Gerat nur in trockenen Réumen benutzen und
aufbewahren.

Versuchen Sie nicht Akkus selbst auszuwechseln. Lithium-
lonen-Akkus kdnnen explodieren, in Brand geraten und/
oder Verbrennungen verursachen, wenn man sie zerlegt,
beschadigt, oder Feuchtigkeit bzw. hohen Temperaturen
aussetzt.

Akkus diirfen nur gegen die vom Hersteller freigegebenen
Typen in einem Servicecenter ausgetauscht werden.

Das Gerat nicht langere Zeit Temperaturen unter 0°C

oder tiber +40°C aussetzen. Direkte Sonneneinstrahlung
vermeiden.

Das Gerat niemals in Umgebungen benutzen, in denen sich
eine hohe Konzentration an Aerosol-(Spray-) Produkten
befindet, oder in denen Sauerstoff freigesetzt wird.

Das Gerat niemals mit als entziindlich gekennzeichneten
Aerosol-(Spray-) Produkten einspriihen.

Durch lang anhaltenden Gebrauch des Geréts kann sich der
Schneidsatz erhitzen. Unterbrechen Sie den Gebrauch regel-
maBig, um den Schneidsatz abkiihlen zu lassen.

Benutzen Sie das Gerdt niemals mit beschadigtem
Schneidsatz.

Schalten Sie das Gerdt immer vor dem Ablegen aus, da das
Gerét durch die Vibrationen herunterfallen kann.

Betreiben Sie das Steckerschaltnetzteil ausschlieBlich mit
der auf dem Typenschild angegebenen Spannung.
Verwenden Sie ausschlieBlich das vom Hersteller empfoh-
lene Zubehdr.

Verwenden Sie zum Aufladen des Gerates ausschlieBlich das
im Lieferumfang enthaltene Steckerschaltnetzteil. Ersetzen
Sie defekte Steckerschaltnetzteile nur durch Original-Ersatz-
teile, die Sie tiber unsere Servicecenter beziehen kdnnen.
Niemals Gegensténde in die Geratedffnungen stecken oder
fallen lassen.

Das Gerat nicht am Stromkabel tragen und zum Trennen
vom Stromnetz immer am Stecker und nicht am Kabel oder
am Gerét ziehen.

Das Stromkabel und das Gerat von heien Oberflachen
fernhalten.
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> Das Gerat nicht mit verdrehtem oder abgeknicktem Strom-
kabel aufladen bzw. aufbewahren.

Allgemeine Benutzerhinweise
Symbolerkldrung

Die folgenden Symbole werden auf dem Gerat bzw. Steckerschaltnetzteil
verwendet:

IE Symbol Schutzklasse II.

CE-Konformitatszeichen.

UKCA-Konformitétszeichen fiir den britischen Markt.

EAC-Konformitatszeichen fiir das Gebiet der Eurasischen
l Wirtschaftsunion.

WEEE-Kennzeichnung zum Verbot der Entsorgung von elektri-
schen und elektronischen Geraten im Hausmiill.

Die folgenden Symbole und Signalworte werden in unseren Betriebsanlei-
tungen verwendet:

GEFAHR
Gefahr durch Stromschlag mit méglicher schwerer Korperverlet-
zung oder Tod als Folge.

GEFAHR
Explosionsgefahr mit moglicher schwerer Korperverletzung oder
Tod als Folge.

GEFAHR

Gefahr durch die Verwendung entziindlicher Stoffe. Durch
Brandentstehung mégliche schwere Korperverletzung oder Tod
als Folge.

WARNUNG
Warnung vor einer moglichen Korperverletzung oder einem
gesundheitlichen Risiko.

VORSICHT

! Hinweis auf die Gefahr von Sachschéden.

Hinweis mit niitzlichen Informationen und Tipps.

S

4 Sie werden zu einer Handlung aufgefordert.

Fiihren Sie diese Handlungen in der beschriebenen Reihenfolge
2. durch.

Entsorgung

Vorsicht! Umweltschéden bei falscher Entsorgung.
! > Akkus vor der Entsorgung entladen!

» Die ordnungsgemaRe Entsorgung dient dem Umweltschutz
und verhindert mogliche schadliche Auswirkungen auf
Mensch und Umwelt.

Beachten Sie im Falle der Entsorgung des Gerits die jeweiligen gesetzlichen
Vorschriften.
Information zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen
Geréten in der Europadischen Union:
Innerhalb der Européischen Union wird fiir elektrisch betriebene

E Gerdte die Entsorgung durch nationale Regelungen vorgegeben,

s Jie auf der EU-Richtlinie 2012/19/EU Giber Elektronik-Altgerdte
(WEEE) basieren. Danach darf das Gerét nicht mehr mit dem
kommunalen Mill oder Hausmiill entsorgt werden. Das Gerdt
wird bei den kommunalen Sammelstellen bzw. Wertstoffhdfen
kostenlos entgegengenommen. Die Produktverpackung besteht
aus recyclingféhigen Materialien. Entsorgen Sie diese umweltge-
recht und fiihren diese der Wiederverwertung zu.

Fiir Deutschland gilt:

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese
bei den Sammelstellen der offentlich-rechtlichen Entsorgungs-
tréger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne
des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben.
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General safety instructions

Read and observe all safety instructions and store them in
a safe place!

Intended use

Only use hair clippers to cut human hair, beard hair and eyebrows.
Only use pet clippers to trim animal hair and animal fur. The appliance
is intended for trimming purposes only.

This appliance is designed for commercial use.

User requirements

Read the operating manual in full and familiarise yourself with it before
the first use.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Only for European markets:

This appliance can be used both by children from 14 years of age and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and/or knowledge, if they have been given supervision
or instruction concerning the use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children must not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance must never be carried out
by children, unless they are supervised.

Keep the appliance out of reach of animals and protected against the
effects of the weather.

Hazards

Danger! Electric shock due to damage to appliance/plug-in
A transformer.
— » Do not use the appliance if it is not working correctly, if it is
damaged or if it has fallen into water.
> Never use the appliance if the mains cable or plug-in trans-
former is damaged.
» In order to avoid hazards, repairs may only be performed
at an authorised service centre or by specialists properly
trained in the handling of electrotechnical appliances, and
using original spare parts.

Danger! Electric shock due to penetration of liquid.

A > Always position or store electrical equipment where it can-
not fall into water (e.g. washbasin). Keep the appliance away
from water and other liquids.

> Never touch electrical equipment that has fallen into water
or reach into water to retrieve it. Disconnect from the mains
immediately. Have the appliance inspected at a service cen-
tre before using it again.

> Only use and store the appliance in dry rooms.

P P&

Danger of explosion!

» Do not attempt to replace the battery. Lithium ion batteries
may explode, catch fire and/or cause burns if they are
dismantled, damaged or exposed to moisture and/or high
temperatures.

> Batteries may only be exchanged for types approved by the
manufacturer and may only be replaced at a service centre.

» Do not expose the appliance to temperatures below 0°C and
above +40°C for any length of time. Avoid direct exposure
to sunlight.

> Never use the product in an environment with a high con-
centration of aerosol (spray) products or in which oxygen
is released.

Danger! Flammable!
> The appliance must never be sprayed with aerosol (spray)
products classified as flammable.

Warning! Injuries caused by overheating of blade sets.

> The blade set can heat up if the appliance is used over a
prolonged period. Take regular breaks when using the appli-
ance so that the blade set can cool down.

Warning! Injuries due to incorrect handling.

> Never use the appliance if the blade set is damaged.

> Always switch the appliance off before storage, as the appli-
ance can fall down due to the vibrations.

Caution! Injuries due to incorrect handling.

> Only operate the plug-in transformer with the voltage
stated on the nameplate.

> Only use accessories recommended by the manufacturer.

> Only use the plug-in transformer that is included in the
scope of supply for charging the appliance. Only replace
defective plug-in transformers with original spare parts
which you can order via our service centres.

> Never insert or allow objects to fall into the openings of
the appliance.

» Do not carry the appliance by the mains cable and, when
disconnecting the appliance from the mains, always pull the
plug rather than the cable or the appliance.

> Keep the mains cable and appliance away from hot surfaces.

> Make sure that the mains cable is not twisted or kinked
when charging or storing.
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General user information

Explanation of symbols

The following symbols are used on the appliance or plug-in transformer:

(=]

Protection class Il symbol.

CE conformity marking.

UKCA conformity marking for the British market.

EAC conformity marking for the Eurasian Economic Union.

WEEE marking prohibiting the disposal of electrical and elec-
tronic devices with domestic waste.

The following symbols and signal words are used in our operating manual:

DANGER
Danger of electrical shock which may result in serious physical
injury or death.

DANGER

Danger of explosion which may result in serious physical injury
or death.

DANGER

Danger due to the use of flammable materials. Danger of fire
development which may result in serious physical injury or
death.

WARNING
Warning of possible physical injury or a health risk.

CAUTION
Information about danger of material damage.

Note with useful information and tips.
Action to be taken by owner.

Carry out these actions in the sequence described.
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Consignes générales de sécurité

A

Utilisation conforme

Lisez, respectez toutes les consignes de sécurité et conser-
vez celles-ci!

Utilisez les tondeuses uniquement pour la coupe des cheveuy, de la
barbe ou des sourcils.

Utilisez les tondeuses pour poils d'animaux exclusivement pour couper
les poils et le pelage d'animaux.

Cet appareil est destiné a un usage professionnel.

Exigences envers |'utilisateur

Avant la premiére mise en service, lisez intégralement le mode d'em-
ploi et familiarisez-vous avec I'appareil.

Cet appareil n'est pas prévu pour une utilisation par des personnes
(enfants compris) dont les capacités physiques, sensorielles ou men-
tales sont amoindries ou manquant d'expérience et de connaissances,
sauf si elles sont surveillées ou ont recu des instructions sur I'utilisation
de I'appareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité.
Les enfants doivent étre gardés sous surveillance pour éviter qu'ils ne
jouent avec I'appareil.

Uniquement pour les marchés européens :

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de 14 ans ou plus ainsi
que par des personnes a capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou manquant d'expérience et/ou de connaissances, dés lors
qu'ils sont surveillés ou ont été instruits au sujet de I'utilisation sdre de
I'appareil et ont compris les dangers qui y sont liés. Ne laissez pas les
enfants jouer avec I'appareil.

Le nettoyage et I'entretien par I'utilisateur ne doivent pas étre confiés a
des enfants, sauf s'ils sont surveillés.

Rangez I'appareil hors de portée des animaux et a I'abri des
intempéries.

Risques

Danger ! Risque d'électrocution dii a des détériorations de

I'appareil ou de 'adaptateur secteur.

> N'utilisez pas I'appareil s'il ne fonctionne pas correctement,
s'il est endommagé ou s'il est tombé dans I'eau.

> N'utilisez jamais I'appareil si le cable d'alimentation ou
I'adaptateur secteur sont endommagés.

> Pour éviter tout danger, les réparations ne doivent étre
effectuées que par un centre de service autorisé ou par
un spécialiste formé en électrotechnique, qui utilisera des
piéces de rechange d'origine.

Danger ! Risque d'électrocution liée a la pénétration de

liquide.

> Rangez ou stockez toujours les appareils électriques de
sorte qu'ils ne puissent pas tomber dans I'eau (par ex. dans
un lavabo). Tenir I'appareil éloigné des éclaboussures d'eau
et d'autres liquides.

A

A

B b e

> Ne touchez en aucun cas un appareil électrique tombé dans
I'eau ou I'eau dans laquelle I'appareil est tombé. Débranchez
immédiatement la fiche. Avant toute remise en service,
faites examiner I'appareil par un centre de SAV.

> Utilisez et rangez I'appareil uniquement dans des endroits
SECs.

Risque d’explosion !

> N'essayez pas de changer des batteries vous-méme. Les bat-
teries lithium-ions peuvent exploser, senflammer et/ou pro-
voquer des bralures si elles sont démontées, endommagées
ou exposées a I'humidité ou des températures élevées.

> Les batteries ne doivent étre remplacées que dans un centre
de SAV et par des modéles homologués par le fabricant.

> N'exposez pas |'appareil pendant une durée prolongée a
des températures inférieures a 0°C ou supérieures a +40°C.
Evitez I'exposition directe aux rayons du soleil.

> N'utilisez jamais I'appareil dans un environnement conte-
nant une forte concentration de produits aérosols (sprays)
ou dans lequel de I'oxygeéne est libéré.

Danger ! Inflammable !
> Ne jamais pulvériser |'appareil avec des produits (sprays)
aérosol inflammables.

Avertissement ! Risque de blessures provoquées par des

tétes de coupe surchauffées.

> La téte de coupe peut chauffer si I'on utilise I'appareil de
fagon prolongée. Interrompez |'utilisation réguliérement afin
que la téte de coupe puisse refroidir.

Avertissement ! Blessures dues a une manipulation

incorrecte.

> N'utilisez jamais |'appareil avec une téte de coupe
endommagée.

> Eteignez toujours I'appareil avant de le poser, les vibrations
émises par I'appareil pouvant provoquer sa chute.

Prudence ! Dommages dus a une manipulation incorrecte.

> Utilisez I'adaptateur secteur exclusivement avec la tension
indiquée sur la plaque signalétique.

> Utilisez exclusivement les accessoires recommandés par le
fabricant.

> Pour charger I'appareil, utilisez exclusivement I'adaptateur
secteur fourni. Ne remplacez les adaptateurs secteur défec-
tueux que par des piéces détachées d'origine que vous
pourrez obtenir auprés de notre centre de SAV.

> N'introduisez jamais et ne laissez jamais tomber d'objets
dans les ouvertures de I'appareil.

> Ne portez pas |'appareil par son cable d'alimentation. Pour
le débrancher, tirez toujours sur la fiche et non sur le cable
ou l'appareil.

> Tenez |'appareil et le cdble d'alimentation éloignés des
surfaces chaudes.
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> Ne chargez ou ne rangez pas I'appareil avec un cable d'ali-
mentation vrillé ou pincé.

Conseils généraux d'utilisation
Explication des symboles

Les symboles suivants sont apposés sur cet appareil ou sur |'adaptateur
secteur.

IE Symbole Classe de protection II.
c € Marquage de conformité CE.

U K Marquage de conformité UKCA pour le marché britannique.

Marquage de conformité EAC pour la zone de I'Union écono-
l mique eurasiatique

Marquage WEEE relatif a l'interdiction de I'élimination d'appa-
reils électriques et électroniques dans les déchets ménagers.

" ADEPOSER _ ADEPOSER
Cet appareil, ENMAGASIN EN DECHETERIE
ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur i f
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

Les symboles et mots-clés suivants sont utilisés dans nos modes d’emploi:

DANGER
Risque d'électrocution pouvant entrainer des blessures graves
ou la mort.

DANGER
Risque d'explosion pouvant entrainer des blessures graves ou
la mort.

DANGER
Danger en cas d'utilisation de substances inflammables. Les

incendies peuvent entrainer des blessures graves ou la mort.

AVERTISSEMENT
Risque de blessures éventuelles ou risque pour la santé.

ATTENTION
Indication de risques de dommages matériels.

[=°)

Conseils et informations utiles.
Vous étes invité(e) a exécuter une action.

Exécutez ces actions dans l'ordre décrit.



Avvertenze generali sulla sicurezza

A

Uso conforme

Leggere e osservare tutte le avvertenze di sicurezza e
conservarle!

Utilizzare i tagliacapelli esclusivamente per tagliare i capelli, i peli della

barba e le sopracciglia.

Utilizzare le tosatrici per animali unicamente per tagliare il pelo di
animali.

Questo apparecchio ¢ stato realizzato per I'uso in ambiti professionali.

Requisiti dell'utente

Prima della prima messa in funzione, leggere per intero il manuale
d'istruzione e familiarizzare con I'apparecchio.

Questo apparecchio non & destinato all'impiego da parte di persone
(ivi inclusi anche i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o

psichiche o, ancora, che non abbiano esperienza o competenza nell'uso

del medesimo, a meno che non vengano sorvegliati o ricevano istru-

zioni sull'uso dell’apparecchio da una persona che & responsabile della

loro sicurezza. Sorvegliare i bambini onde accertare che non utilizzino
I'apparecchio come un giocattolo.

Solo per mercati europei:

Questo apparecchio pud essere utilizzato dai bambini a partire dagli
14 anni nonché da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o, ancora, che non abbiano esperienza o competenza nell'uso
del medesimo, se vengono sorvegliati o ricevano istruzioni circa I'uso
sicuro dell'apparecchio e abbiano compreso i pericoli risultanti. |
bambini non devono giocare con |'apparecchio. La pulizia e la manu-
tenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini,
a meno che cio non avvenga sotto sorveglianza.

Conservare I'apparecchio lontano dalla portata di animali e protetto
dagli agenti atmosferici.

Pericoli
Pericolo! Folgorazione causata da danni all'apparecchio/
A trasformatore a spina.
"= » Mai utilizzare 'apparecchio se non funziona correttamente,
se & danneggiato o se & caduto nell'acqua.
> Mai utilizzare I'apparecchio con un cavo elettrico o con un
trasformatore a spina danneggiati.
> Per evitare pericoli, le riparazioni devono essere esequite
esclusivamente da un centro di assistenza autorizzato o
da un elettricista qualificato utilizzando pezzi di ricambio
originali.

Pericolo! Folgorazione causata dall'infiltrazione di liquido.
> Riporre e custodire gli apparecchi elettrici sempre in modo
che non possano cadere in acqua (ad es. nel lavandino).

Mantenere lontano I'apparecchio dall'acqua e da altri liquidi.

A 4

4

4

Non toccare in nessun caso un apparecchio elettrico caduto

in acqua né introdurre le mani nell'acqua. Staccare subito la

spina. Far controllare I'apparecchio in un centro di assistenza
prima di rimetterlo in funzione.

Usare e conservare I'apparecchio solo in ambienti asciutti.

Pericolo di esplosione!

4

Non tentare di sostituire la batteria personalmente. Le bat-
terie agli ioni di litio possono esplodere, incendiarsi e/o cau-
sare ustioni se vengono scomposte, danneggiate o esposte a
umidita o temperature elevate.

Le batterie devono essere sostituite in un centro di assi-
stenza con modelli approvati dal produttore.

Non esporre 'apparecchio per un tempo prolungato a
temperature inferiori ai 0° o superiori ai +40°C. Evitare I'irra-
diazione solare diretta.

L'apparecchio non deve essere mai utilizzato in ambienti in
Cui & presente un'alta concentrazione di prodotti aerosol
(spray) o nei quali venga liberato ossigeno.

Pericolo! Infiammabile!

4

Mai spruzzare sull'apparecchio prodotti aerosol (spray) con-
trassegnati come infiammabili.

Avvertenza! Lesioni causate da testine surriscaldate.

4

Un uso prolungato dell'apparecchio pud provocare il
surriscaldamento della testina. Interrompere I'utilizzo con
regolarita per lasciare raffreddare la testina.

Avvertenza! Lesioni causate da un uso improprio.

4
>

Mai utilizzare I'apparecchio con una testina danneggiata.
Spegnere sempre |'apparecchio prima di riporlo, poiché I'ap-
parecchio puo cadere a causa delle vibrazioni.

Attenzione! Danni causati da un uso improprio.

4

4

Usare il trasformatore a spina esclusivamente con la ten-
sione indicata sulla targhetta.

Utilizzare esclusivamente gli accessori consigliati dal
produttore.

Per caricare I'apparecchio utilizzare solo il trasformatore a
spina compreso nella dotazione. Sostituire i trasformatori a
spina difettosi solo con ricambi originali, acquistabili presso
il nostro centro di assistenza.

Mai infilare o far cadere oggetti nelle aperture
dell'apparecchio.

Non trasportare |'apparecchio tenendolo per il cavo elettrico
e tirare sempre la presa e non il cavo o |'apparecchio quando
lo si scollega dalla rete elettrica.

Tenere il cavo elettrico e I'apparecchio lontano da superfici
calde.

Non caricare o conservare I'apparecchio con il cavo elettrico
attorcigliato o piegato.




ITALIANO

Istruzioni generali per I'utente 1. Eseguire queste azioni nella successione descritta.
Spiegazione dei simboli

Sull'apparecchio e sul trasformatore a spina vengono utilizzati i sequenti
simboli:

IE Simbolo classe di protezione Il.
de c € Marchio di conformita CE.

U K Marchio di conformita UKCA per il mercato del Regno Unito.

T Marchio di conformita EAC per il territorio dell’'Unione Econo-
Ll! mica Eurasiatica.

Marcatura WEEE che vieta lo smaltimento di apparecchiature
elettriche ed elettroniche nei rifiuti domestici.

Nelle nostre istruzioni per I'uso vengono usati i sequenti simboli e parole
di segnalazione:

PERICOLO
Pericolo di folgorazione con possibile conseguenza di gravi
lesioni corporee o morte.

PERICOLO
Pericolo di esplosione con possibile conseguenza di gravi lesioni
corporee 0 morte.

Pericolo dovuto all'impiego di sostanze infiammabili. A causa
del diffondersi di fiamme sono possibili gravi lesioni fisiche o
anche la morte.

AVVERTENZA
Messa in guardia da una possibile lesione corporea o da un
rischio per la salute.

ATTENZIONE
Indicazione del pericolo di danni materiali.

A\
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Indicazione con informazioni e consigli utili.

> Viene richiesta un'azione da parte vostra.




Indicaciones generales de seguridad

A

Uso debido

Utilice las maquinas de corte de pelo exclusivamente para cortar cabe-
llo en humanos (cabeza, barba, cejas).

Utilice las maquinas de corte de pelo para animales exclusivamente
para cortar el pelaje de animales.

Este aparato ha sido disefiado para un uso comercial.

Lea y respete todas las advertencias de seguridad y consér-
velas en un lugar seguro.

Obligaciones del usuario

Antes de poner en marcha por primera vez el aparato, lea detenida-
mente el manual de uso y familiaricese con el aparato.

Este aparato no estd indicado para el uso por parte de personas (inclui-
dos nifos) con capacidades fisicas, mentales o sensoriales disminuidas
0 que no posean los conocimientos o experiencia necesarios para tal
uso, a menos que dichas personas sean supervisadas o hayan sido
instruidas en el uso del aparato por parte de una persona que se hace
responsable de su seguridad. Mantenga a los nifios alejados y controla-
dos de forma que no puedan jugar con el aparato.

Solo para mercados europeos:

Este aparato puede ser utilizado por parte de nifios a partir de 14 afios
de edad y personas con capacidades fisicas, mentales o sensoriales
disminuidas o que no posean los conocimientos o experiencia nece-
sarios para tal uso siempre que dichas personas sean supervisadas

o hayan sido instruidas acerca del uso seguro del aparato y de los
posibles riesgos asociados. Los nifios no deben jugar con el aparato. La
limpieza y el mantenimiento del aparato solo pueden ser realizados por
nifios en caso de que estos estén siendo supervisados por una persona
responsable.

Mantenga el aparato fuera del alcance de animales y protegido de los
agentes atmosféricos.

Riesgos

A

iPeligro! Electrocucion por dafios en el aparato/fuente de

alimentacion conmutada.

> No utilice el aparato en caso de que no funcione debida-
mente, esté dafiado o se haya caido al agua.

> No utilice nunca el aparato con un cable eléctrico o una
fuente de alimentacién conmutada dafados.

> Para evitar riesgos, las reparaciones solo las puede realizar
un servicio técnico autorizado o un técnico electrénico debi-
damente cualificado que utilice recambios originales.

iPeligro! Electrocucion por penetracion de liquido.

> Coloque y guarde siempre los aparatos eléctricos de modo
que no puedan caer al agua (p. ]. al lavabo). Evite que el
aparato entre en contacto con agua u otros liquidos.

> No debe tocarse bajo ninglin concepto un aparato eléctrico
que se haya caido al agua, ni debe introducirse la mano en
el agua. Desconecte inmediatamente el enchufe de red.

A
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Antes de volver a poner en marcha el aparato haga que lo
revise un servicio técnico autorizado.
> Utilice y guarde el aparato solo en lugares secos.

iPeligro de explosion!

» No intente cambiar las baterias por su cuenta. Las baterias
de iones de litio pueden explotar, inflamarse y/o provocar
quemaduras si se desmontan, se dafian o si se exponen a la
accion de la humedad o de temperaturas altas.

> Solo un servicio técnico autorizado puede cambiar la bateria
por otra que haya sido aprobada por el fabricante.

> No someta el aparato a temperaturas inferiores a 0°C o
superiores a +40°C durante mucho tiempo. Evite la exposi-
cion directa a la luz del sol.

> No utilice nunca el aparato en entornos en los que exista
una alta concentracion de aerosoles (sprays) o en los que se
haya liberado oxigeno.

iPeligro! jInflamable!
> No rocie nunca el aparato con productos etiquetados como
inflamables (aerosoles/sprays).

iAdvertencia! Lesiones por cabezales de corte

sobrecalentados.

> Tras el uso prolongado del aparato el cabezal de corte se
puede calentar. Interrumpa el uso cada cierto tiempo para
dejar que el cabezal de corte se enfrie.

s dahid

iAdvertencia! Lesi por j

> No utilice nunca el aparato con el cabezal de corte averiado.

> Apague siempre el aparato antes de dejarlo en algun lado,
puesto que con las vibraciones podria caerse.

iPrecaucion! Dafios por manejo indebido.

> Utilice la fuente de alimentacion sélo con la tensién especi-
ficada en su placa de caracteristicas.

> Deben utilizarse unicamente los accesorios recomendados
por el fabricante.

> Para cargar el aparato utilice sélo la fuente de alimentacion
conmutada que se entrega con el producto. Si la fuente de
alimentacion conmutada esta defectuosa cmbiela siempre
por una original, que podré adquirir a través de nuestro
Departamento de Atencion al Cliente.

» Nointroduzca ni deje caer objetos en las aberturas del
aparato.

> No sujete el aparato por el cable eléctrico. Para desconec-
tarlo de la red eléctrica tire siempre de la clavija y no del
cable o del aparato.

> Mantenga el aparato y el cable eléctrico alejados de super-
ficies calientes.

> No cargue ni guarde el aparato con el cable eléctrico torcido
0 aplastado.




ESPANOL

Indicaciones generales de uso
Explicacion de los simbolos

En el aparato y en la fuente de alimentacion conmutada se utilizan los
simbolos siguientes:

(=]
C€

UK
CA

P =

Simbolo clase de proteccion II.

Marca de conformidad CE.

Marca de conformidad UKCA para el mercado britanico.

Marca de conformidad EAC para el territorio de la Unidn Econé-
mica Euroasidtica.

Marcado RAEE relativo a la prohibicion de eliminar aparatos
eléctricos y electronicos con la basura doméstica.

En nuestros manuales de uso se utilizan los siguientes simbolos y palabras
de advertencia:

PELIGRO
Peligro de electrocucion; puede provocar lesiones personales
graves o incluso la muerte.

PELIGRO

Peligro de explosion; puede provocar lesiones personales graves
o incluso la muerte.

PELIGRO

Peligro por el uso de sustancias inflamables. Un posible incendio
puede provocar graves lesiones o la muerte.

ADVERTENCIA
Riesgo de lesiones personales o riesgos para la salud.

PRECAUCION
Riesgo de dafos materiales.

Informacion y consejos de utilidad.
Este simbolo le insta a realizar una accion.

Realice las acciones en el orden indicado.



PORTUGUES

Indicagdes gerais de seguranca

Leia e respeite todas as indicacdes de seguranca e
guarde-as!

A

Utilizagao correta

Utilize as maquinas para corte de cabelo exclusivamente para cortar
cabelo humano, barba e sobrancelhas.

Utilize as maquinas de corte de pelo para animais exclusivamente para
cortar o pelo de animais.

Este aparelho é construido para uso em dreas comerciais.

Requisitos ao utilizador

Leia 0 manual de instrucdes todo antes da primeira colocacdo em ser-
vico e familiarize-se com o aparelho.

Este aparelho ndo deve ser utilizado por pessoas (incluindo criangas)
com capacidades fisicas, sensoriais ou psiquicas reduzidas ou que ndo
tenham experiéncia e conhecimentos suficientes, exceto se forem
supervisionadas por uma pessoa ou se esta pessoa as ensinar a uti-
lizar o aparelho, sendo responsdvel pela sua seguranca. As criangas
devem ser supervisionadas de modo a garantir que nao brincam com
0 aparelho.

Apenas para mercados europeus:

Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 14 anos, bem
como por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou psiquicas
reduzidas ou que nao tenham experiéncia e conhecimentos suficientes
logo que estejam a ser supervisionadas ou tenham sido instruidas
corretamente relativamente a utilizagdo segura do aparelho e que
tenham entendido os possiveis riscos provenientes. As criancas nao
podem brincar com o aparelho. As criangas ndo podem limpar nem
fazer a manutencdo de utilizador ao aparelho, a ndo ser que estejam a
ser supervisionadas.

Coloque o aparelho fora do alcance de animais e guarde-o protegido
contra influéncias atmosféricas.

Riscos

Perigo! Choque elétrico devido a danos no aparelho/trans-

formador de ficha.

> Nao utilize 0 aparelho quando ndo funciona corretamente,
estd danificado ou tenha caido dentro de dgua.

> Nunca utilizar o aparelho com um cabo elétrico ou um trans-
formador de ficha danificado.

> Para evitar perigos, as reparacdes devem ser realizadas
exclusivamente pela assisténcia técnica autorizada ou por
um eletricista utilizando pegas de substituicao originais.

A

Perigo! Choque elétrico devido a infiltragao de liquido.

> Coloque ou arrume os aparelhos elétricos sempre de modo
a que ndo possam cair dentro da dgua (por ex. lavatdrio).
Mantenha o aparelho afastado da dgua e outros liquidos.

> Nunca toque num aparelho elétrico que tenha caido dentro
de dgua nem meta a mao na mesma. Retire de imediato a

A
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ficha de rede. Antes de voltar a utilizar o aparelho, este deve
ser verificado num centro de servico.
» Utilize e guarde o aparelho apenas em lugares secos.

Perigo de exploséao!

> Nunca tentar substituir as baterias. As pilhas de ides de litio
podem explodir, incendiar e/ou provocar queimaduras, ao
desmonta-las, danificé-las ou quando expostas a humidade
e elevadas temperaturas.

> As baterias apenas podem ser substituidas, num centro de
servico, por tipos de baterias autorizados pelo fabricante.

> Nao colocar o aparelho por longos periodos de tempo a
temperaturas inferiores a 0°C ou superiores a +40°C. Evite
irradiacdo solar direta.

» Nunca utilizar o aparelho em zonas com elevadas concen-
tragdes de produtos aerossdis (sprays) ou que tenha sido
libertado oxigénio.

Perigo! Inflamavel!
» Nunca pulverize o aparelho com produtos aerossdis (spray)
identificados como inflaméveis.

Aviso! Ferimentos devido a conjuntos de laminas

sobreaquecidos.

> Devido a uma utilizagao prolongada do aparelho o conjunto
de ldminas pode aquecer. Interrompa a utilizagdo regular-
mente para deixar arrefecer o conjunto de laminas.

Aviso! Ferimentos devido a um manuseio incorreto.

> Nunca utilize o aparelho se o conjunto de ldminas apresen-
tar danos.

> Desligue sempre o aparelho antes de o colocar em qualquer
lado, porque o aparelho pode cair devido as suas vibragdes.

Cuidado! Danos ¢ dos por um incorreto.

> Utilize o transformador de ficha exclusivamente com a ten-
sdo indicada na placa de identificagdo.

> Utilize exclusivamente acessorios recomendados pelo
fabricante.

> Para carregar o aparelho utilize apenas o transformador
de ficha incluido no volume de fornecimento. Substitua os
transformadores de ficha danificados apenas por pegas de
substituicdo originais, que podem ser adquiridas através do
nosso centro de servico.

> Nunca insira ou deixe cair objetos nas aberturas do
aparelho.

> Nao transportar o aparelho pelo cabo elétrico e para reti-
ré-lo da rede elétrica puxar sempre na fica e ndo pelo cabo
ou aparelho.

> Manter o cabo elétrico e o aparelho a distancia de superfi-
cies quentes.

> Nao carregar ou guardar o aparelho com o cabo elétrico
torcido ou dobrado.




PORTUGUES BRASIL

Indicagdes gerais para o utilizador
Explicagao dos simbolos

Sao utilizados os seguintes simbolos no aparelho ou no transformador de

ficha:

(=]
C€

il

Simbolo classe de protecdo |I.

Marca de conformidade CE.

Marca de conformidade UKCA para o mercado do Reino Unido.

Marca de conformidade EAC da Unido Econdmica da Eurésia.

A marca WEEE proibe a eliminacdo de aparelhos elétricos e ele-
trénicos no lixo doméstico.

0Os sequintes simbolos e palavras de sinalizagao so utilizados nossos
manuais de instrugoes:

PERIGO
Perigo de choque elétrico com possivel lesdo grave ou morte
como resultado.

PERIGO
Perigo de explosao com possivel lesao grave ou morte como
resultado.

PERIGO

Perigo devido ao uso de substancias inflamaveis. Devido a for-
macéo de incéndio sdo possiveis ferimentos graves ou a morte
como consequéncia.

AVISO
Aviso de possivel ferimento corporal ou risco para a satude.

CUIDADO
Referéncia ao perigo de danos materiais.

Indicagao com informagdes Uteis e sugestoes.
E-lhe pedido para realizar uma acdo.

Efetue essas agoes na sequéncia descrita.



PORTUGUES BRASIL

Indicagdes de seguranca gerais

Leia e respeite todas as indicacdes de seguranca e
guarde-as!

Uso correto

Usar as maquinas para corte de cabelo exclusivamente para cortar
cabelo humano, barba e sobrancelhas.

Usar as maquinas de cortar pelos de animais exclusivamente para cor-
tar pelos de animais.

Este aparelho é construido para uso em dreas comerciais.

Requisitos ao usudrio

Ler o manual de instrucdo todo antes da primeira colocacao em servico
e familiarizar-se com o aparelho.

Este aparelho ndo deve ser usado por pessoas (incluindo criangas)

com capacidades fisicas, sensoriais ou psiquicas reduzidas ou que ndo
tenham experiéncia e conhecimentos suficientes, excepto se forem
supervisionadas por uma pessoa ou se esta pessoa as ensinar a usar o
aparelho, sendo responsével pela sua seguranca. As crianas devem ser
supervisionadas de modo a garantir que nao brincam com o aparelho.
Apenas para mercados europeus:

Este aparelho pode ser usado por criancas a partir dos 14 anos, assim
como por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou psiquicas
reduzidas ou que ndo tenham experiéncia e conhecimentos suficientes
logo que estejam a ser supervisionadas ou tenham sido instruidas cor-
retamente relativamente a utilizacdo segura do aparelho e que tenham
entendido os possiveis riscos provenientes. As criancas nao podem
brincar com o aparelho. A limpeza e a manutencdo pelo usuério ndo

podem ser efetuadas por criangas, a ndo ser que sejam supervisionadas.

Guardar o aparelho afastado de animais e protegido contra influéncias
atmosféricas.

Riscos

Perigo! Choque elétrico devido a danos no aparelho/
A transformador.
b — > Nao usar o aparelho quando ndo funciona devidamente,
estd danificado ou tenha caido dentro de dgua.
> Nunca usar o aparelho com um cabo elétrico danificado.
> Para evitar perigos, os reparos devem ser realizados exclusi-
vamente por um centro de assisténcia autorizado ou por um
eletricista usando pecas sobressalentes originais.

Perigo! Choque elétrico devido a infiltragdes de liquido.
A > Colocar ou arrumar sempre os aparelhos elétricos de modo
b ) a que ndo possam cair dentro da dgua (por ex. lavatdrio).
Manter o aparelho afastado da dgua e outros liquidos.
> Nunca tocar um aparelho elétrico que tenha caido dentro de
dgua ou meter a mao na agua. Retirar de imediato o plugue
de rede. Antes de voltar a usar o aparelho, este deve ser
verificado por um centro de assisténcia.
> Usar e guardar o aparelho apenas em lugares secos.

A
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Perigo de exploséo!

> Nunca tentar substituir a bateria. As baterias de ides de litio
podem explodir, incendiar e/ou causar queimaduras, caso
sejam decompostas, danificadas ou sejam expostas a umi-
dade ou temperaturas elevadas.

> As baterias apenas podem ser substituidas, em um centro de
servico, por tipos de baterias autorizados pelo fabricante.

> Nao deixar o aparelho por muito tempo sob temperaturas
inferiores a 0°C ou superiores a +40°C. Evitar irradiagdo
solar direta.

> Nunca usar o aparelho em zonas com elevadas concen-
tragdes de produtos aerossois (sprays) ou que tenha sido
libertado oxigénio.

Perigo! Inflamavel!
> Nunca pulverizar o aparelho com produtos aerosséis (spray)
identificados como inflamaveis.

Aviso! Ferimentos devido a conjuntos de lami

sobreaquecidos.

> Devido ao uso prolongado do aparelho o conjunto de lami-
nas pode aquecer. Interromper a utilizacao regularmente
para deixar arrefecer o conjunto de laminas.

Aviso! Ferimentos devido ao manuseio incorreto.

> Nunca usar o aparelho se o conjunto de laminas apresentar
danos.

> Desligar sempre o aparelho antes de o pousar, porque o
aparelho pode cair devido as suas vibragdes.

Atencao! Danos causados por um manuseio incorreto.

> Usar o transformador exclusivamente com a tensao indicada
na placa de identificacao.

> Usar exclusivamente acessorios recomendados pelo
fabricante.

> Para carregar o aparelho s6 usar o transformador incluido
na embalagem do produto. S6 substituir os transformadores
danificados por pegas originais, que podem ser adquiridas
através da nossa assisténcia técnica.

> Nunca inserir ou deixar cair objetos nas aberturas do
aparelho.

> Nao transportar o aparelho pelo cabo de rede e para reti-
ré-lo da rede elétrica puxar sempre pelo plugue e ndo pelo
cabo ou aparelho.

> Manter o cabo elétrico e 0 aparelho a distancia de superfi-
cies quentes.

> Nao guardar o aparelho com o cabo elétrico torcido ou
dobrado.




PORTUGUES BRASIL

Instrugées gerais para o usuario
Explicagao de simbolos

Séo usados os seguintes simbolos no aparelho ou no cabo elétrico:

(=]
€
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Simbolo classe de protecao II.

Marca de conformidade CE.

Marca de conformidade UKCA para o mercado do Reino Unido.

Marca de conformidade EAC da Unido Econdmica da Eurésia.

A marca WEEE proibe a eliminagéo de aparelhos elétricos e ele-
trénicos no lixo doméstico.

Os seguintes simbolos e palavras de sinalizacdo sdo usados nossos manuais
de instrugdes:

PERIGO
Perigo devido a choque elétrico que pode causar ferimento
grave ou morte.

PERIGO
Perigo de explosao que pode causar ferimento grave ou morte.

PERIGO

Perigo devido ao uso de substancias inflamaveis. Devido a for-
macdo de incéndio sdo possiveis ferimentos graves ou a morte
como consequéncia.

AVISO
Aviso de um possivel ferimento ou risco para a sadde.

CUIDADO
Indicagdo de perigo de danos materiais.

Indicagao com informagdes lteis e sugestoes.
E solicitada uma agéo.

Efetuar essas acdes na sequéncia descrita.



NEDERLANDS

Algemene veiligheidsaanwijzingen

A

Beoogd gebruiksdoel

Lees deze veiligheidsaanwijzingen door, volg ze op en
bewaar ze!

Gebruik tondeuses uitsluitend voor het knippen van hoofd- en baard-
haar en wenkbrauwen bij mensen.

Gebruik dierentondeuses uitsluitend om dierenhaar te knippen.

Dit apparaat is geconstrueerd voor gebruik in commerciéle
omgevingen.

Eisen waaraan de gebruiker moet voldoen

Lees voor de eerste ingebruikname de gebruiksaanwijzing volledig
door en maak uzelf vertrouwd met het apparaat.

Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen (inclusief kin-
deren) met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of mentale vaardigheden
of met onvoldoende ervaring of kennis, tenzij zij bij het gebruik van
het apparaat onder toezicht staan van of geinstrueerd zijn door een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Zie erop toe dat
kinderen niet met het apparaat spelen.

Uitsluitend voor Europese markten:

Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen vanaf 14 jaar en door
personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of gebrek aan ervaring en/of kennis, wanneer zij onder
toezicht staan of instructies met betrekking tot een veilig gebruik van
het apparaat gekregen hebben en de daaruit resulterende gevaren
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en
gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen uitgevoerd worden,
tenzij zij onder toezicht staan.

Bewaar het apparaat op een plek buiten het bereik van dieren, waar
het beschermd is tegen weersinvioeden.

Gevaren

A

Gevaar! Elektrische schokken door schade aan het apparaat

en/of de adapter.

> Gebruik het apparaat niet wanneer het niet correct functi-
oneert, wanneer het beschadigd is of wanneer het in het
water is gevallen.

> Gebruik het apparaat nooit met een beschadigd snoer of
een beschadigde adapter.

> Om gevaren te voorkomen mogen reparaties uitsluitend
door een bevoegd servicecenter of een gediplomeerd
elektrotechnicus worden uitgevoerd en mogen uitsluitend
originele vervangende onderdelen worden gebruikt.

Gevaar! Elektrische schok door binnendringend vocht.

> Elektrische apparatuur moet steeds zo worden weggelegd
resp. bewaard dat deze niet in water (bijv. een wasbak) kan
vallen. Houd het apparaat uit de buurt van water en andere
vloeistoffen.

> Raak een elektrisch apparaat dat in het water is gevallen in
geen geval aan en raak het water niet aan. Trek meteen de

A
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stekker uit het stopcontact. Laat het apparaat voorafgaand
aan een hernieuwde ingebruikname door een servicecenter
controleren.

> Gebruik en bewaar het apparaat alleen in droge ruimten.

Explosiegevaar!

> Probeer nooit zelf de accu's te vervangen. Lithium-ion bat-
terijen kunnen exploderen, ontbranden en/of brandwonden
veroorzaken, als men ze probeert te openen, beschadigt of
aan vocht en/of hoge temperaturen blootstelt.

> Accu's mogen alleen worden vervangen in een servicecen-
trum tegen door de fabrikant goedgekeurde types.

> Stel het apparaat niet langdurig bloot aan temperaturen die
lager zijn dan 0°C of hoger dan +40°C. Voorkom blootstel-
ling aan direct zonlicht.

> Gebruik het apparaat nooit in omgevingen waarin zich een
zeer hoge
concentratie aerosolproducten (sprays) bevindt of waarin
zuurstof vrijkomt.

Gevaar! Ontvlambaar!
> Spuit het apparaat nooit in met aerosolproducten (sprays)
die als ontvlambaar zijn gekenmerkt.

Waarschuwing! Letsel door oververhitte snijkoppen.

> Door langdurig aaneengesloten gebruik van het apparaat
kan de snijkop heet worden. Onderbreek het gebruik regel-
matig om de snijkop te laten afkoelen.

Waarschuwing! Letsel door ondeskundige omgang.

> Gebruik het apparaat nooit met een beschadigde snijkop.

> Schakel het apparaat altijd uit voordat u het neerlegt, aan-
gezien het apparaat door de trillingen kan vallen.

Voorzichtig! Schade door ondeskundige omgang.

> Gebruik de adapter uitsluitend met de op het typeplaatje
aangegeven spanning.

> Gebruik alleen de door de fabrikant geadviseerde
accessoires.

> Laad het apparaat uitsluitend op met de bijgeleverde
adapter. Vervang defecte adapters uitsluitend door origi-
nele reserveonderdelen. Deze zijn verkrijgbaar via onze
servicecenters.

> Steek nooit voorwerpen in de openingen van het apparaat
en laat deze er evenmin invallen.

> Draag het apparaat niet aan het netsnoer en trek altijd aan
de stekker, niet aan het snoer of aan het apparaat, om het
apparaat van het stopcontact te scheiden.

» Houd het netsnoer en het apparaat uit de buurt van hete
oppervlakken.

> Laad het apparaat niet op en bewaar het niet met een ver-
draaid of geknikt netsnoer.




NEDERLANDS

Algemene gebruikersinstructies
Betekenis van de symbolen

De volgende symbolen worden gebruikt op het apparaat of de
stekkervoedingsadapter:

(=]
C€

Symbool beschermingsklasse 1.

CE-conformiteitsteken.

UKCA-conformiteitsteken voor de Britse markt.

EAC-conformiteitsteken voor het gebied van de Euraziatische
Economische Gemeenschap

WEEE-markering voor het verbod van de afvoer en verwerking
van elektrische en elektronische apparatuur bij het huishoudelijk
afval.

De volgende symbolen en signaalwoorden worden in onze gebruiksaanwij-
zingen gebruikt:

GEVAAR
Gevaar door een elektrische schok met mogelijk ernstig of dode-
lijk letsel als gevolg.

GEVAAR
Explosiegevaar met mogelijk ernstig lichamelijk letsel of de
dood als gevolg.

GEVAAR

Gevaar door gebruik van ontbrandbare stoffen. Door brandont-
wikkeling mogelijk zwaar lichamelijk letsel of dodelijk letsel
als gevolg.

WAARSCHUWING
Waarschuwing voor mogelijk lichamelijk letsel of
gezondheidsrisico's.

VOORZICHTIG
Maakt attent op een risico op materiéle schade.

Aanwijzing met nuttige informatie en tips.

Er wordt u gevraagd een handeling te verrichten.

Voer deze handelingen uit in de beschreven volgorde.



DANSK

Generelle sikkerhedsanvisninger

Laes og overhold alle sikkerhedsanvisningerne, og opbevar
dem godt!

Tilsigtet anvendelse

Brug udelukkende harklippere til klipning af menneskehar pa hovedet,
skaeg og gjenbryn.

Brug udelukkende dyreklippere til klipning af dyrehér og dyrepels.
Dette produkt er konstrueret til brug inden for erhvervsmassige
omrader.

Krav til brugeren

Lés betjeningsvejledningen helt igennem for farste brug, og leer pro-
duktet at kende.

Dette produkt er ikke beregnet til brug for personer (inklusive barn)
med reducerede fysiske, sensoriske eller psykiske evner, eller personer
som har mangel pa erfaringer og viden, medmindre de er under opsyn
eller far anvisninger i brug af produktet af en person, som er ansvarlig
for sikkerheden. Hold gje med bam, s& det sikres, at de ikke leger med
produktet.

Kun til de europaiske markeder:

Dette produkt kan bruges af bern fra 14 &r samt af personer med
reducerede fysiske, sensoriske og mentale evner eller mangel pa
erfaring og/eller viden, hvis de er under opsyn eller er opleert i sikker
brug af produktet og har forstaet farerne, som kan opsta i forbindelse
med anvendelse af det. Barn mé ikke lege med produktet. Rengaring
og brugervedligeholdelse mé ikke udferes af bern, medmindre de er
under opsyn.

Leg produktet, sa det ikke ligger i naerheden af dyr og ikke kan udsaet-
tes for vejrets pavirkning.

Farer

Fare! Elektrisk stod pa grund af skader pa produktet/

A stikstromforsyningen.

> Produktet ma ikke bruges, hvis det har darlig funktion, hvis
det er i stykker, eller hvis det har vzeret faldet ned i vand.

> Produktet ma aldrig anvendes med defekt ledning eller
stikstramforsyning.

> For at undga fare ma reparationer udelukkende udferes af
et autoriseret servicecenter eller af en fagmand med uddan-
nelse inden for elektroteknik, og der ma kun anvendes
originale reservedele.

Fare! St d pa grund af indtreengende vaesker.

A > Lxg eller opbevar altid elapparater, sa de ikke kan falde

- ned i vand (f.eks. en vaskekumme). Hold produktet borte fra
vand og andre vaesker.

> Ror aldrig ved produktet, hvis det falder ned i vand, og rer
ikke ved vandet. Traek straks stikket ud af kontakten. Lad ser-
vicecenteret kontrollere produktet, for det startes igen.

> Produktet ma kun bruges og opbevares i torre rum.

B b ®

Eksplosionsfare!

> Prov ikke selv pa at udskifte akkuer. Lithium-ion-akkuer kan
eksplodere, antaendes eller vaere arsag til forbraendinger,
hvis de skilles ad, beskadiges eller udsattes for fugt eller
heje temperaturer.

> Akkuer ma kun udskiftes med de typer, som producenten
stiller til radighed i et servicecenter.

> Udszt ikke produktet for temperaturer under 0°C eller over
+40°C i lengere tid. Undga direkte sollys.

» Brug aldrig produktet i omgivelser, hvor der er hj kon-
centration af aerosol-(spray-) produkter, eller hvor der
frigores ilt.

Fare! Antaendeligt!
> Spray aldrig produktet med aerosol-(spray-) produkter, som
er maerket som antendelige.

Advarsel! Fare for personskader pa grund af overophedede
skaeresat.
> Ved lengere tids brug kan skaeresttet varmes for meget
op. Hold regelmaessigt pauser for at lade skaeresattet
kole af.

Advarsel! Personskader pa grund af forkert brug.

> Brug aldrig produktet med beskadiget skaeresat.

> Sluk altid for produktet, for det legges vaek, da det kan
falde ned pa grund af vibrationerne.

Forslgtlg' Skader pa grund af forkert brug.

> Brug udelukkende stikstromforsyningen med spaendingen,

som er angivet pa typeskiltet.

Brug udelukkende tilbeher, som anbefales af producenten.

> Brug udelukkende stikstromforsyningen, som er blandt
de leverede dele, ved opladning af produktet. Udskift kun
defekte stikstramforsyningsdele med originale reservedele,
som kan bestilles hos vores servicecenter.

> Stik aldrig genstande ind i produktets abninger, og lad ikke
genstande falde ned i dem.

> Baer ikke produktet i stromledningen, og hold altid i stikket
og ikke i ledningen eller produktet, nér det afbrydes fra
stromnettet.

> Hold stramledningen og produktet pa afstand af varme
overflader.

» Oplad eller opbevar ikke produktet med drejet eller knaekket
stromkabel.

v




DANSK

Generelle brugeranvisninger
Symbolforklaring
Folgende symboler anvendes pa produktet/stikstramforsyningen:

IE Symbol beskyttelsesklasse II.
c € CE-overensstemmelsesmaerke.

U K UKCA-overensstemmelsesmerke for det britiske marked.

T EAC-overensstemmelsesmarke for Den Eurasiske @konomiske
Ll! Union.

WEEE-mazerkning om forbud mod bortskaffelse af elektrisk og
elektronisk udstyr sammen med husholdningsaffaldet.

1

Folgende symboler og signalord anvendes i vores driftsvejledninger:

FARE
Fare for stramsted med mulig alvorlig legemsbeskadigelse eller
doden som folge.

FARE
Eksplosionsfare med mulig alvorlig legemsbeskadigelse eller
doden som folge.

FARE
@ Fare ved anvendelsen af antendelige stoffer. Ved brands opstden

mulig alvorlig legemsbeskadigelse eller deden som falge.

ADVARSEL
Advarsel mod en mulig legemsbeskadigelse eller en sundheds-
maessig risiko.

FORSIGTIG
! Info om faren for materielle skader.

Vejledning med nyttige informationer og tips.

> Du opfordres til at udfere en handling.

1. Udfer disse handlinger i den beskrevne rakkefolge.
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SVENSKA

Allmén sakerhetsinformation

A

Kndamsl It s
g an

Las och beakta all sakerhetsinformation och spara den for
senare bruk!

Harklippningsmaskinen far endast anvéndas for klippning av ménskligt
har, skigg och dgonbryn.

En djurtrimmer far endast anvandas for klippning av djurpélsar.

Denna apparat &r konstruerad for att anvandas professionellt.

Krav pa anvandaren

Lés hela bruksanvisningen innan apparaten anvands for forsta gangen
och bekanta dig med apparaten.

Denna apparat ar inte avsedd att anvéndas av personer (aven barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller av personer
som inte ar fortrogna med apparatens funktionssatt. Dessa personer
far endast anvanda apparaten om de fatt en detaljerad anvisning om
apparatens funktion eller om de arbetar under uppsyn av en erfaren
person som ar ansvarig for deras sékerhet. Se till att inga barn kan
komma at apparaten for att leka med den.

Endast for europeiska marknader:

Denna produkt kan anvandas av barn som ar minst 14 ar och av
personer med begransad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller
bristande erfarenhet och/eller kunskap om de halls under uppsikt eller
instruerats i hur produkten anvénds pa ett sékert satt och inser vilka
risker det innebar. Barn far inte leka med produkten. Apparaten far inte
rengoras eller underhallas av barn, savida de inte halls under uppsikt.
Apparaten ska forvaras utom rackhall for djur och skyddas mot inver-
kan av vader och vind.

Risker

A

Fara! Elektrisk stot till foljd av skador pa apparaten/

kontaktkopplingsnétdelen.

> Anvénd inte apparaten om den inte fungerar korrekt, om
den ar skadad eller om den har fallit i vatten.

> Anvénd aldrig apparaten om nétkabeln eller kontaktkopp-
lingsnétdelen é&r skadad.

> For att undvika risker far reparationer endast utforas av ett
auktoriserat servicecenter eller av en elektrotekniskt utbil-
dad fackperson som anvander reservdelar av originaltyp.

Fara! Elektriska stotar pa grund av intrangande vatska.

> Elektriska apparater ska forvaras s att de inte kan falla i
vatten (t.ex. i tvattstall). Se till att apparaten inte kommer i
kontakt med vatten och andra vatskor.

> Vidror aldrig och ta aldrig tag i en elektrisk apparat som
har fallit i vatten. Dra genast ut kontakten ur eluttaget.
Lat ett servicecenter kontrollera apparaten innan den tas
i drift igen.

> Apparaten far endast anvandas och forvaras i torra
utrymmen.

A

A

&
A
A

!

Explosionsrisk!

> Forsok aldrig byta batterierna sjalv. Litium-jon-batterier kan
explodera, antédndas och/eller orsaka brannskador om man
tar isér eller skadar dem, eller utsatter dem for fuktighet
respektive hog temperatur.

> Batterier far endast bytas ut mot godkanda typer fran tillver-
karen i ett servicecenter.

> Utsétt inte apparaten for temperaturer under 0°C eller Gver
+40°C under ldngre perioder. Undvik direkt solljus.

> Apparaten ska aldrig anvandas i miljoer med en hdg kon-
centration av aerosoler eller sprejprodukter, eller dér syre
frigors.

Fara! Brandfarlig!
> Spreja aldrig brandfarliga aerosoler eller sprejprodukter pa
apparaten.

Varning! Skador till foljd av verhettade klippsatser.

> Om apparaten anvands lénge &t gangen kan klippsatsen
vérmas upp. Avbryt anvandningen regelbundet for att lata
klippsatsen svalna.

Varning! Personskador till foljd av olamplig hantering.

> Apparaten far aldrig anvandas om klippsatsen &r skadad.

> Sténg alltid av apparaten innan du lagger den ifrén dig
eftersom vibrationerna kan fa den att falla i golvet.

Forsiktig! Skador till foljd av olamplig hantering.

> Kontaktkopplingsnatdelen fér endast anvandas med den
spanning som anges pa typskylten.

> Anvénd endast de tillbehdr som tillverkaren rekommenderar.

> Anvénd endast kontaktkopplingsnatdelen som medfdljer
vid leveransen for att ladda upp apparaten. Byt endast ut
defekta kontaktkopplingsnatdelar mot originalreservdelar
som kan erhallas via vart servicecenter.

> Stick aldrig in nagra foremal i apparatens oppningar och se
till att inget kan falla in dar.

> Bir aldrig apparaten i sladden och hall alltid i kontakten nér

du drar ut kontakten fran elnétet och inte i sladden eller i

sjalva apparaten.

Hall sladden och apparaten borta fran heta ytor.

> Apparaten far inte laddas eller forvaras med vriden eller
bojd sladd.

v
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SVENSKA

Allménna rad till anvindaren
Forklaring av symbolerna
Féljande symboler finns pa apparaten resp. kontaktkopplingsnatdelen:

IE Symbol skyddsklass II.
c € CE-overensstimmelsemarkning.

U K UKCA-6verensstammelsemarkning for den brittiska marknaden.

a EAC-6verensstimmelsemérkning for den Eurasiska ekonomiska
L ! unionen.

WEEE-markning som forbjuder att elektrisk och elektronisk
utrustning kastas som hushallsavfall.
L

Féljande symboler och signalord anvands i vara bruksanvisningar:

FARA
Fara for elektrisk stot som kan resultera i allvarliga personskador
eller dodsfall.

FARA

Explosionsrisk som kan resultera i allvarliga personskador eller
dodsfall.

FARA
Fara till f6ljd av anvandning av brandfarliga &mnen. Eldsvada

som kan resultera i allvarliga personskador eller dodsfall.
VARNING

Varning for en fara som kan medféra personskador eller en
hélsorisk.

FORSIKTIGHET
! Informerar om risk for materiella skador.

Anvisning som innehaller nyttig information och tips.

> Innehaller en uppmaning att utfora en handling.
1. Genomfor dessa handlingar i den oljd som anges.
2.

3
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NORSK

Generelle sikkerhetsinstrukser

2 Les og folg alle sikkerhetsinstruksene og ta vare pa dem!

Forskriftsmessig bruk

Du ma bare bruke harklippemaskinen til & klippe har, skjegg og eyen-
bryn pd mennesker.

Du mé bare bruke klippemaskinen for dyrhar til & klippe har og pels
pa dyr.

Dette apparatet er konstruert for bruk i yrkesmessig sammenheng.

Krav til brukeren

Les gjennom hele bruksanvisningen for du tar i bruk apparatet for for-
ste gang, og gjor deg fortrolig med apparatet.

Dette apparatet er ikke beregnet pa a brukes av personer (herunder
0gsa barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller
med manglende erfaring og kunnskaper, med mindre bruken skjer
under tilsyn, eller dersom personene er blitt instruert i bruken av appa-
ratet av en person som er ansvarlig for sikkerheten. Barn ber holdes
under tilsyn, for  sikre at de ikke leker med apparatet.

Kun for det europeiske markedet:

Dette apparatet kan brukes av barn over 14 ar og av personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfa-
ring og/eller kunnskaper, forutsatt at de blir overvaket eller instruert i
sikker bruk av apparatet, og forutsatt at de har forstatt risikoene som
er forbundet med det. Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjering
og bruk/vedlikehold far ikke gjennomferes av barn, unntatt hvis de er
under oppsyn.

Du mé legge fra deg apparatet utenfor dyrs rekkevidde og slik at det
ikke er utsatt for vind og veer.

Risikoer

Fare! Fare for elektrisk stot ved skader pa maskinen/
A nettdelen.
— > Apparatet ma ikke brukes hvis det ikke fungerer forskrifts-
messig, hvis det er skadet, eller hvis det har falt ned i vann.
> Apparatet ma aldri brukes nar stromkabelen eller nettdelen
er skadet.
> For d unnga risiko ma reparasjoner kun utferes av et auto-
risert servicesenter eller av en fagmann med elektroteknisk
utdanning, og det skal kun brukes original-reservedeler.

Fare! Elektrisk stot dersom det trenger vaeske inn i

apparatet.

> Legg alltid fra deg hhv. oppbevar alltid elektriske apparater
slik at de ikke kan falle ned i vann (f.eks. en utslagsvask).
Hold apparatet borte fra vann og andre vaesker.

> Du ma ikke under noen omstendighet berre et elektrisk
apparat som har falt ned i vann. Man ma heller ikke bergre
vannet. Trekk gyeblikkelig ut nettpluggen. La apparatet kon-
trolleres pé et servicesenter for det benyttes igjen.

> Apparatet skal kun brukes og oppbevares i torre rom.

BB e

Eksplosjonsfare!

> Forsok aldri & skifte ut batteriene selv. Litium-ionebatterier
kan eksplodere, ta fyr og/eller fordrsake forbrenninger der-
som man tar dem fra hverandre, skader dem eller utsetter
dem for fuktighet eller hgye temperaturer.

> Akkumulatorer ma kun byttes ut pa et servicesenter med
batterityper som er frigitt av produsenten.

> Apparatet ma ikke utsettes for temperaturer under 0°C
eller over +40°C i lengre perioder. Unnga at det utsettes for
direkte sollys.

> Apparatet ma aldri brukes i omgivelser hvor det finnes
en hoy
konsentrasjon av aerosolprodukter (spray) eller hvor
det frisettes oksygen.

Fare! Brannfarlig!
> Du ma aldri spraye apparatet med aerosolprodukter (spray)
som er merket som brannfarlig.

Advarsel! Skader grunnet overopphetete knivsett.
> Hvis apparatet brukes over lengre tid vil knivsettet bli varmt.
Ta regelmessige pauser slik at knivsettet kan avkjoles.

Advarsel! Fare for personskader ved ukorrekt handtering.

> Bruk aldri apparatet nar knivsettet er skadet.

> Sla alltid av apparatet for du legger det fra deg, fordi appa-
ratet kan falle ned pa grunn av vibrasjonene.

Forsiktig! Fare for skader ved ukorrekt handtering.

> Du ma bare bruke nettdelen med den spenning som er
angitt pa merkeplaten.

> Du ma kun bruke det tilbehgret som produsenten har
anbefalt.

> Til opplading av apparatet ma kun nettdelen anvendes
som er med i leveringsomfanget. Skift kun ut de defekte
nettdelene med originale reservedeler som kan kjopes via
vért servicesenter.

> Stikk aldri gjenstander inn i &pningene i apparatet eller la
gjenstander falle inn i dem.

> Ikke bzre apparatet i stromkabelen og dra alltid i pluggen
og ikke i kabelen eller apparatet nar du skal koble det fra
stromnettet.

> Hold stromkabelen og apparatet pa avstand fra varme
overflater.

> Ikke lad opp eller oppbevar apparatet med vridd eller knekt
stromkabel.
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NORSK

Generelle instrukser for brukeren
Forklaring av symbolene
Falgende symboler brukes pa apparatet eller nettdelen:

IE Symbol for sikkerhetsklasse II.

€ CE-samsvarsmerke.

mn

UKCA-samsvarsmerke for det britiske markedet.

nc
DA

EAC-samsvarsmerke for omradet i Eurasiske okonomiske
! fellesskap.

==
|

WEEE-merke som signaliserer forbud mot & kaste elektriske og
elektroniske apparater i restavfallet.

1

Folgende symboler og signalord brukes i vare bruksanvisninger:

FARE
Fare pa grunn av elektrisk stat, med mulig alvorlig personskade
~eller doden som falge.

FARE
Eksplosjonsfare, med mulig alvorlig personskade eller deden
som folge.

FARE
@ Fare ved bruk av brannfarlige stoffer. Nar det oppstar brann, kan
det fore til alvorlige personskader eller ded.

ADVARSEL
Advarsel mot mulige personskader eller helserisiko.

FORSIKTIG
Henvisning til risiko for materielle skader.

Merknad med nyttige opplysninger og tips.

> Du blir oppfordret til & utfore en handling.

1. Utfor disse handlingene i beskrevet rekkefalge.
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SUOM

Yleiset turvallisuusohjeet

2 Lue kaikki turvallisuusohjeet, noudata niité ja sailytd nama!

Maardystenmukainen kaytto

Kayta hiustenleikkuukoneita ainoastaan ihmisten hiusten, parran ja
kulmakarvojen leikkaamiseen.

Kayta eldinten karvojen leikkuukoneita ainoastaan eldinten karvojen ja
turkin leikkaamiseen.

Témé laite on rakennettu ammatilliseen kayttoon.

Kayttadjaan kohdistuvat vaatimukset

Lue kdyttdohje kokonaan I&pi ennen ensimmaistd kdyttoonottoa ja
tutustu laitteeseen.

Téta laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kdytettavéksi
(mukaan luettuna lapset), joilla on heikot ruumiilliset, aistimukselliset
tai henkiset kyvyt, tai joilta puuttuu laitteen kéyttdmiseen vaadittavaa
tietoa ja taitoa. Tallaiset henkilot saavat kayttda laitetta vain sellaisen
henkilon valvonnassa ja ohjauksessa, joka on vastuussa heidan turvalli-
suudestaan. Lapsia tulee valvoa sen varmistamiseksi, ettd he eivat leiki
laitteen kanssa.

Vain Euroopan markkinoille:

Tétd laitetta voivat kdyttaa 14-vuotiaat tai sitd vanhemmat lapset seka
henkildt, joilla on heikentyneet fyysiset, aistimukselliset tai henkiset
kyvyt tai puutteelliset kokemukset ja/tai tiedot, jos heitd valvotaan tai
opastetaan laitteen turvallisen kéyton osalta, ja jos he ymmartavit siita
aiheutuvat vaarat. Lapset eivét saa leikkid laitteella. Lapset eivét saa
suorittaa puhdistusta ja kdyttdjan huoltoa, vaikka heité valvotaan.

Pida laite etddlld eldimistd ja suojaa saan vaikutuksilta.

Vaarantamiset

A

I Lanictnk I

Vaara! Lait verl

aiheutuva sahkoisku

> Ald kiyté laitetta, jos se ei toimi asianmukaisesti, jos se on
vaurioitunut, tai jos se on pudonnut veteen.

» Ald milloinkaan kayta laitetta vioittuneen kaapelin tai pisto-
kekytkentdosan kanssa.

> Vaarojen valttdmiseksi korjauksia saa suorittaa ainoastaan
valtuutettu huoltokeskus tai séhkdteknisesti koulutetut
ammattilaiset alkuperaisvaraosia kayttaen.

vauriosta

> Silytd tai sijoita sahkolaitteet aina niin, etteivat ne voi
pudota veteen (esim. pesualtaaseen). Pida laite etdalla
vedestd ja muista nesteistd.

> Ala missaan tapauksessa kosketa veteen pudonnutta
sahkolaitetta tai laita veteen. Vedd verkkopistoke heti irti.
Jaté laite ennen uutta kdyttoonottoa huoltokeskuksen
tarkastettavaksi.

> Kéyta ja séilyté laitetta vain kuivissa tiloissa.

A

Vaara! Sisaan tunkeutuvasta nesteesté aiheutuva sahkoisku.

B b ®

Réjahdysvaara!

> Ala yrita itse vaihtaa akkuja. Litiumioniakut voivat rajahtas,
syttyd palamaan ja/tai aiheuttaa palovammoja, jos se hajo-
tetaan, sitd vaurioitetaan, tai se asetetaan alttiiksi kosteu-
delle tai korkeille lampétiloille.

> Akkuja saa vaihtaa huoltokeskuksessa vain valmistajan
vapauttamiin tyyppeihin.

> Laitetta ei saa jattad pidemmaksi aikaa alle 0°C tai yli +40°C
lampétiloihin. Suoraa auringonséteilyd on valtettéva

> Ala milloinkaan kaytd laitetta sellaisissa ymparistdissé, joissa
on korkean pitoisuuden aerosoli- (spray-) tuotteita, tai joissa
vapautuu happea.

Vaara! Tulenarka!
> Laitetta ei milloinkaan saa suihkuttaa tulenaroiksi merki-
tyilld aerosoli-(spray-) tuotteilla.

Varoitus! Ylikuumentuneista leikkuusarjoista johtuvia

vammoja.

> Leikkuusarja voi kuumentua laitteen pitkaan kestavassa kay-
tossd. Keskeyta laitteen kaytto saannollisesti leikkuusarjan
jaahdyttamiseksi.

Varoitus! Epdasianmukaisesta kasittelysta aiheutuvat

loukkaantumiset.

> Ala milloinkaan kaytd laitetta viallisella leikkuusarjalla.

> Sammuta laite aina ennen kuin lasket sen kddestési, koska
laitteen térind voi saada sen putoamaan.

Varo! Epaasianmukaisesta kasittelysta aiheutuvat vauriot.

> Kayta pistokekytkentaverkko-osaa vain tyyppikilvessa ilmoi-
tetulla jénnitteelld.

> Kayta vain valmistajan suosittelemia lisavarusteita.

> Kaytd laitteen lataamiseen ainoastaan toimitukseen sisalty-
vad pistokekytkentdosaa. Vaihda vialliset pistokekytkenta-
verkko-osat vain alkuperdisiin varaosiin, joita voit hankkia
huoltokeskuksemme valitykselld.

> Ala milloinkaan pudota tai aseta mitéan esineita laitteen
aukkoihin.

> Alé kanna laitetta virtajohdosta, ja erottamiseksi virtaver-
kosta veda pistokkeesta eika kaapelista tai laitteesta.

> Suojaa verkkokaapelia ja laitetta kuumilta pinnoilta.

> Al lataa tai sailytd laitetta virtajohdon ollessa kiertyneend
tai taittuneena.
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Yleisia kdyttoohjeita
Symboliselitys

Laitteessa tai kytkettdvéassa virtaldhteessd kdytetadn seuraavia symboleja:

(=]
C€

UK
CA

121 B
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Symbolin suojausluokka 1.

CE-vaatimustenmukaisuusmerkki.

UKCA-vaatimustenmukaisuusmerkki Ison-Britannian
markkinoilla.

EAC-vaatimustenmukaisuusmerkki Euraasian alueelle
Talousunioni.

WEEE-merkki kieltdd sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittami-
sen kotitalousjatteeseen.

Téssa kdyttoohjeessa kaytetaan seuraavia symboleja ja merkkisanoja.

VAARA
Sahkoiskusta aiheutuva vaara, jonka seurauksena voi olla vakava
ruumiinvamma tai kuolema.

VAARA

Réjahdysvaara, jonka seurauksena voi olla vakava ruumiinvamma
tai kuolema.

VAARA

Vaara tulenarkojen aineiden kaytosta. Tulipalon syttymisen seu-

rauksena mahdollinen vakava vamma tai kuolema.

VAROITUS
Varoitus mahdollisesta ruumiinvammasta tai terveysriskista..

VARO
Viittaa esinevahinkojen vaaraan.

Ohje hyddyllisten tietojen ja vinkkien kanssa.
Sinua pyydetddn toimimaan.

Suorita ndma toimenpiteet kuvatussa jarjestyksessd.
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Genel giivenlik uyarilari

Tiim giivenlik uyarilarini okuyup dikkate alin ve bunlar
saklayin!

A

Amacina uygun kullanim

Sag¢ kesme makinesini sadece insan kafa saini, sakallari ve kaslar
kesmek igin kullanin.

Hayvan kirkma makinelerini sadece hayvan killari ve postunu kesmek
icin kullanin.

Bu cihaz, ticari alanda kullanim igin tasarlanmistir.

Kullanicidan beklentiler

ilk galistirmadan énce kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun ve cihaz
hakkinda bilgi sahibi olun.

Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimi
ile gorevlendirilmedikge ya da bu kisiden bir talimat almadikga, fiziksel,
duyumsal ya da zihinsel yetenekleri yeterli olmayan ya da deneyimi ve
bilgisi az olan kisilerin (cocuklar dahil) kullanimi igin tretilmemistir.
Cihazla oynamamalarini garanti etmek icin cocuklar gdzetim altinda
tutulmalidir.

Sadece Avrupa pazarlari icin:

Bu cihaz, gdzetim altinda tutulmalari veya cihazin giivenli kullanimi

ve bu nedenle olusan tehlikeleri anlamig olmalari durumunda 14 yasin
Gistiindeki cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisith
veya deneyimi ve/veya bilgisi az olan kisiler tarafindan kullanilabilir.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, gozetim
altinda olmayan cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Cihazi, hayvanlarin ulasamayacagi ve hava kosullarindan etkilenmeye-
cegi bir yere korumali sekilde koyun.

A

Tehlikeler
Tehlike! Cihaz/fisli besleme blokundaki hasarlar nedeniyl
elektrik carpmasi.
— > Kusursuz calismadiginda, hasarli oldugunda veya suya diis-

tiginde cihazi kullanmayin.

> Elektrik kablosu veya fisli besleme bloku hasarli cihazlan
kesinlikle kullanmayin.

> Tehlikeleri nlemek icin onarimlar sadece yetkili bir servis
merkezi veya elektroteknik egitime sahip uzman personel
tarafindan orijinal yedek parcalar kullanilarak yapilabilir.

Tehlike! iceri giren sivilar nedeniyle elektrik carpmasi.
A > Elektrikli cihazlan daima suya diismeyecek (6rn. lavabo)
I sekilde yerlestirin ya da muhafaza edin. Cihazi su ve diger
sivilardan uzak tutun.
> Suya diisen bir elektrikli cihaza kesinlikle dokunmayin veya
elinizi suyun igine sokmayin. Derhal elektrik fisini cekin.
Tekrar calistirmadan once cihazi bir servis merkezinde
kontrol ettirin.
» Cihazi sadece kuru mekanlarda kullanin ve saklayin.

A

A 4

Patlama tehlikesi!

4

Tehlike! Tutusabilir!

4

Uyari! Asiri 1sinan kesme takimlari nedeniyle yaralanma.

4

Uyari! Hatali kullanim nedeniyle yaralanma.

4
>

Dikkat! Hatali kullanim nedeniyle hasarlar.

4

4
>

Bataryalan kendiniz degistirmeyi denemeyin. Lityum-lyon
bataryalar; dagitilinca, zarar gériince veya neme ya da yiik-
sek sicakliklara maruz kalinca patlayabilir, yangina ve/veya
yanmaya neden olabilir.

Bataryalar yalnizca iretici tarafindan onaylanmis olan tip-
lerle servis merkezinde degistirilebilir.

Cihazi, 0°C altinda veya +40°C iizerindeki sicakliklara uzun
stire maruz birakmayin. Dogrudan giines isinlarindan
kaginin.

Yiiksek konsantrasyonda aerosol (sprey) diriinlerinin
bulundugu veya oksijen olugan ortamlarda cihazi
kesinlikle kullanmayin.

Cihaza kesinlikle tutusabilir olarak isaretli aerosol (sprey)
Grlinleri piskiirtmeyin.

Cihazin uzun siireli kullaniimasi sonucunda kesme takimi
1sinabilir. Kesme takimini sogumaya birakmak icin, kullanimi
diizenli olarak durdurun.

Cihaz: hasarli bir kesme takimi ile kesinlikle kullanmayin.
Cihaz titresim nedeniyle diisebilecedi icin, bir yere koyma-
dan dnce cihazi her zaman kapatin.

Fisli besleme blokunu sadece model etiketinde belirtilen
gerilimle calistirin.

Sadece iireticinin onayladigi aksesuarlari kullanin.

Cihazi sarj etmek icin sadece teslimat kapsamina dahil olan
fisli besleme blokunu kullanin. Arizali fisli besleme bloklarini
sadece servis merkezimizden temin edebileceginiz orijinal
yedek parcalarla degistirin.

Cihaz tizerindeki deliklere kesinlikle bir cisim sokmayin veya
diistirmeyin.

Cihaz: elektrik kablosundan tasimayin ve gii¢ kaynagindan
ayirmak icin cihaz her zaman fisten cekin, kablodan veya
cihazdan ¢ekmeyin.

Elektrik kablosunu ve cihazi sicak yiizeylerden uzak tutun.
Cihaz: elektrik kablosu burulmus veya biikiilmis durumday-
ken sarj veya muhafaza etmeyin.
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Genel kullanici bilgileri
Sembollerin agiklamasi
Cihaz iizerine veya fis adaptériinde asagidaki semboller kullanilmistir:

IE Koruma sinifi Il semboli.
c € CE uygunluk isareti.

U K Britanya pazari icin UKCA uygunluk isareti.

CA

T Avrasya Ekonomik Birligi bélgesi icin EAC uygunluk isareti.
LY

Elektrikli ve elektronik cihazlarin evsel atiklar ile birlikte tasfiye
edilmesini yasaklayan WEEE isareti.
]

isletim kilavuzlanmizda asagidaki semboller ve anahtar kelimeler
kullaniimigtir:

TEHLIKE
Olasi agir bedensel yaralanma veya dliimle sonuglanabilecek
" elektrik carpmasi nedeniyle tehlike.

TEHLIKE

Olasi agir bedensel yaralanma veya dliimle sonuglanabilecek
patlama tehlikesi.

TEHLIKE
Tutusabilir maddelerin kullanimi nedeniyle tehlike. Yangin

olusumu nedeniyle olasi agir yaralanmalar veya 6lim meydana
gelebilir.

UYARI
Olasi bedensel yaralanma veya saglik riskine karsi uyari.

DIKKAT
Maddi hasar riskinin gostergesi.

Faydali bilgiler ve dnerilerle birlikte not.

4 Bir islem yapmaniz talep edilir.

1. Bu islemleri agiklanan sirada yapin.
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0godlne wskazowki dotyczace bezpieczeristwa

A

V4

Wszystkie wskazowki dotyczace bezpieczenstwa nalezy
przeczytac, zachowac i ich przestrzegac!

" f dni.

g Z przeznac

Maszynki do strzyzenia wtoséw uzywac wytacznie do strzyzenia whosow
ludzkich, wtoséw brody i brwi.

Maszynki do strzyzenia whosow zwierzat uzywac wytacznie do strzyze-
nia whosow i siersci zwierzecej.

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku komercyjnego.

Wymagania wobec uzytkownika

Przed pierwszym uruchomieniem nalezy przeczytac cafg instrukcje
obstugi i zapoznac sie z urzadzeniem.

Urzadzenie nie powinno by¢ uzytkowane przez osoby (wiaczajac w to
dzieci) z ograniczona sprawnoscia fizyczna, sensoryczng lub umystowa
oraz przez osoby nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i wie-
dzy, chyba ze uzytkowanie odbywa sie pod nadzorem lub po instruk-
tazu przeprowadzonym przez osobe odpowiedzialng za bezpieczerstwo
wspomnianych osob. Dzieci nalezy pilnowac, aby mie¢ pewnosc, ze nie
wykorzystuja urzadzenia do zabawy.

Tylko na rynki europejskie:

Urzadzenie to moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 14 lat
oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych oraz wykazujace brak doswiadczenia i/lub wiedzy
pod warunkiem, ze dzieci lub osoby te beda nadzorowane lub zostang
pouczone w zakresie bezpiecznego uzytkowania urzadzenia oraz zrozu-
mieja zagrozenia wynikajace z niewfasciwego uzytkowania urzadzenia.
Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Czyszczenie oraz konserwacja,
lezace w gestii uzytkownika, nie moga by¢ przeprowadzane przez
dzieci, chyba ze pod nadzorem osoby dorostej.

Urzadzenie nalezy przechowywac w miejscu znajdujacym sie poza
zasiegiem zwierzat oraz zabezpieczonym przed wptywem czynnikow
atmosferycznych.

Zagrozenia

A

Niebezpi pi
A na skutek przedostania sig cieczy.

zefistwo! P

Niebezp ie pradem na skutek uszkodze-

nia urzadzenia/zasilacza sieciowego.

> Nie nalezy uzywac urzadzenia, jesli nie dziata poprawnie,
jest uszkodzone lub wpadto do wody.

> Nigdy nie uzywac urzadzenia z uszkodzonym kablem elek-
trycznym lub zasilaczem sieciowym.

» W celu unikniecia zagrozen, napraw moze dokonywac
wyfacznie autoryzowane centrum serwisowe lub specjalista
posiadajacy kwalifikacje elektrotechniczne. Nalezy uzywac
oryginalnych czesci zamiennych.

zefstwo! Nieb zefstwo p ia pradem
> Urzadzenia elektryczne nalezy zawsze chowac lub przecho-
wywac w taki sposéb, aby nie mogty wpas¢ do wody (np.

L

POLSKI

do umywalki). Urzadzenie trzymac z dala od wody i innych
cieczy.

» W zadnym wypadku nie dotykac urzadzenia elektrycz-
nego, ktére wpadto do wody ani nie wktadac rak do wody.
Natychmiast wyciagnac wtyczke z gniazda sieciowego. Przed
ponownym uruchomieniem zleci¢ centrum serwisowemu
kontrole urzadzenia.

» Urzadzenie nalezy uzytkowac i przechowywac wytacznie w
suchych pomieszczeniach.

Niebezpieczenistwo wybuchu!

> Nie dokonywac préb samodzielnej wymiany akumulatoréw.
Akumulatory litowo-jonowe moga eksplodowac, zapalic sie
i/lub powodowac poparzenia, w sytuacji, gdy sie je otworzy,
zniszczy lub naraza na dziatanie wilgoci czy tez wysokich
temperatur.

> Akumulatory moga by¢ wymieniane tylko w centrum serwi-
sowym na typy zatwierdzone przez producenta.

> Nie narazac urzadzenia przez dtuzszy czas na dziatanie
temperatury ponizej 0°C oraz powyzej +40°C. Unika¢ bezpo-
sredniego oddziatywania promieni stonecznych.

> Nie wolno uzywac urzadzenia w srodowisku, w ktérym
panuje wysokie stezenie produktow aerozolowych (sprayéw)
lub w ktérym jest uwalniany tlen.

Niebezpieczenstwo! Niebezpieczenstwo zaptonu!
> Nigdy nie spryskiwac urzadzenia produktami aerozolowymi
(sprayami) oznaczonymi jako zapalne.

ie! Obrazenia spowod przegrzanymi

Gau

nozami.

> Dtugie uzytkowanie urzadzenia moze spowodowac nagrza-
nie noza. Regularnie robi¢ przerwy w pracy urzadzenia, aby

noz mogt ostygnac.

Ostrzezenie! Zranienia na skutek nieprawidtowego

stosowania.

> Nigdy nie uzywac urzadzenia z uszkodzonym nozem.

> Przed odtozeniem zawsze nalezy wylaczy¢ urzadzenie, gdyz
na skutek drgan urzadzenie moze spasc.

Zachowac ostroznosc! Szkody na skutek niewtasciwego

uzytkowania.

> Zasilacza sieciowego wolno uzywac wylacznie po podtacze-
niu do pradu o napieciu podanym na tabliczce znamionowej.

> Uzywac wylacznie akcesoriéw zalecanych przez producenta.

» Do tadowania urzadzenia stosowac wytacznie zasilacz sie-
ciowy zawarty w zakresie dostawy. Wymienia¢ uszkodzone
zasilacze sieciowe tylko na oryginalne czesci zamienne,
ktére mozna nabyc przez nasze centrum serwisowe.

> Nie wkfadac zadnych przedmiotow w otwory urzadze-
nia i nie dopusci¢, aby przedmioty takie dostaly sie do
urzadzenia.
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> Nie trzymac urzadzenia za kabel, a w celu odfaczenia urza-
dzenia od sieci zawsze ciagnac za wtyczke, a nie za kabel
ani urzadzenie.

> Kabel elektryczny oraz urzadzenie trzymac z dala od gora-
cych powierzchni.

> Nie tadowac ani nie przechowywac urzadzenia z przekreco-
nym lub zagietym kablem.

0golne wskazéwki dla uzytkownika
Objasnienie symboli

Na urzadzeniu badz zasilaczu sieciowym stosowane s nastepujace
symbole:

IE Symbol klasy ochronnosci Il.
c € Znak zgodnosci CE.

U K Znak zgodnosci UKCA dla rynku brytyjskiego.

CA

! Znak zgodnosci EAC dla obszaru Eurazjatyckiej Unii

Gospodarczej.

==
| —t—

Oznakowanie WEEE oznaczajace zakaz wyrzucania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego do odpadéw z gospo-
darstw domowych.

il

W naszych instrukcjach obstugi stosowane s nastepujace symbole i hasta
ostrzegawcze:

NIEBEZPIECZENSTWO
Niebezpieczenstwo porazenia przez prad elektryczny skutkuja-
cego powaznym obrazeniem ciata lub $miercia.

NIEBEZPIECZENSTWO
Niebezpieczenstwo wybuchu skutkujacego powaznym obraze-
niem ciata lub $miercia.

NIEBEZPIECZENSTWO

Niebezpieczefistwo w przypadku uzywania substancji tatwopal-
nych. Powstanie pozaru moze spowodowac powazne obrazenia
ciata lub $mierc.

OSTRZEZENIEOstrzezenie przed mozliwoscia doznania obrazen
ciata lub ryzykiem dla zdrowia.

B e b b

OSTROZNIE
Informacja dotyczaca niebezpieczeristwa powstania szkéd
rzeczowych.
Wskazowka wraz z przydatnymi informacjami i poradami.

Polecenie wykonania danej czynnosci.

Wykonywac czynnosci w opisanej kolejnosci.
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Obecné bezpecnostni pokyny

Prectéte si a dodrzujte viechny bezpecnostni pokyny a
uschovejte je!

Uziti v souladu s urcenim

Zastiihovace vlasti pouzivejte vylu¢né ke stiihani lidskych vlast, vousi
a oboci.

Zastiihovac srsti zvifat pouzivejte vylucné ke stfihani zvitecich chlupd
a srsti.

Tento pfistroj je zkonstruovan pro komercni vyuziti.

Pozadavky na uzivatele

Pred prvnim uvedenim do provozu si bezpodminecné prectéte cely
navod k obsluze a seznamte se s pfistrojem.

Tento pfistroj neni ur¢en osobam se snizenymi télesnymi, senzorickymi
nebo dusevnimi schopnostmi i nedostatecnymi zkusenostmi a zna-
lostmi (vcetné déti). Takové osoby sméji pfistroj pouzivat pouze pod
dohledem nebo po obdrzeni instrukce o pouziti pfistroje od osoby,
kterd je odpovédnd za jejich bezpecnost. Déti museji byt pod dohle-
dem, aby se zajistilo, Ze si s pfistrojem nebudou hrat.

Jen proevropske trhy:

Tento pfistroj sméji pouzivat déti od 14 let a osoby se snizenymi fyzic-
kymi, senzorickymi nebo mentéInimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkusenosti a/nebo znalosti pouze pod dozorem, nebo po pouceni

0 bezpecném poutiti pristroje, a poté, co porozumély nebezpeci, ktera
z jeho pouziti plynou. Nenechévejte déti, aby si s pFistrojem hraly. Cis-
téni a uzivatelskou Gdrzbu nesméji provéadét déti bez dozoru.

Piistroj odkladejte mimo dosah zvifat, a tak aby byl chranén pfed
povétrnostnimi vlivy.

Nebezpeci

Nebezpei! Zasazeni elektrickym proudem z diivodu posko-
A zeni ptistroje/napajeciho zdroje.
— > Piistroj rovnéz nepouzivejte, pokud fadné nefunguje, je
poskozen nebo pokud spadl do vody.
> Pristroj nikdy nepouzivejte s poskozenym pfivodnim kabe-
lem, respektive sitovym zdrojem se zastrckou.
> Aby se zabrénilo vzniku nebezpeci, sméji byt opravy prova-
dény pouze autorizovanym servisnim centrem nebo odbor-
nymi pracovniky se vzdélanim v oblasti elektrotechniky za
pouziti originalnich nahradnich dild.

Nebezpeci! Zasazeni elektrickym proudem z diivodu vniklé

A kapaliny.

> Elektrické pfistroje vzdy odkladejte, resp. uchovévejte tak,
aby nemohly spadnout do vody (napfiklad do umyvadla).
Chrante pfistroj pred vodou a jinymi tekutinami.

>V zadném pripadé se nedotykejte elektrického pistroje,
ktery spadl do vody, ani se nedotykejte vody. lhned vytah-
néte sitovou zastrcku. Nechte pistroj zkontrolovat v servis-
nim centru pred opétovnym uvedenim do provozu.

> Pristroj pouzivejte a skladujte pouze v suchych mistnostech.

A 4

Nebezpeci vybuchu!

4

Nebezpeci! Hoflavé!

4

Varovani! Urazy zpiisobené piehiatymi stiihacimi bloky

4

Varovani! Nebezpe¢i tirazu nasledkem nespravné
manipulace.

4

4

Pozor! Nebezpeci poskozeni na pravné
manipulace.

4

4
>

Nepokousejte se samostatné provadét vyménu akumulatord.
Lithium-iontové akumulatory mohou vybuchnout, vzpla-
nout anebo zplsobit popaleniny, pokud byste je rozebrali,
poskodili, nebo by byly vystaveny vihkosti, popf. vysokym
teplotam.

Akumulatory smi ménit pouze servisni stiedisko za typy
schvélené vyrobcem.

Pristroj nevystavujte delsf dobu teplotdm pod 0°C nebo nad
+40°C. Zamezte pfimému pisobeni slunecniho zafeni.
Nikdy nepoutzivejte pfistroj v prostfedich s vysokou koncen-
traci aerosol (spreji) nebo v prostiedich, kde se uvoliuje
kyslik.

Na pristroj nikdy nestfikejte vyrobky oznacené jako hoflavé
aerosoly (spreje).

Stiihaci blok se mize pfi dlouhotrvajicim pouzivani pfistroje
zahfivat. Pferusujte pravidelné pouzivani pfistroje, aby se
mohla stfihaci hlavice ochladit.

Nikdy nepoutzivejte pfistroj, pokud je stfihaci blok
poskozeny.

Pred odlozenim pfistroj vzdy vypnéte, nasledkem vibraci
mize dojit k padu pfistroje.

ladl

Sitovy zdroj pouzivejte pouze na napéti uvedené na typo-
vém stitku.

Pouzivejte pouze vyrobcem doporucené pfislusenstvi.

K nabijeni pfistroje pouzivejte vyhradné sitovy zdroj se
zéstrekou, ktery je soucasti dodaného pfistroje. Vadné sitové
zdroje se zastrckou vymérite pouze za originalni ndhradni
dily, které mlzete objedndvat v nasem servisnim centru.

Do otvord v piistroji nikdy nestrkejte nebo nenechejte do
nich zapadnout jakékoliv pfedméty.

Pristroj nenoste za sitovy kabel a pro odpojeni od sité zatah-
néte vzdy za zastrcku a nikoli za kabel nebo za pfistroj.
Privodni kabel a pfistroj chrarite pfed horkymi povrchy.
Pristroj nenabijejte ani neskladujte se zkroucenym nebo
zalomenym kabelem.
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Obecné pokyny pro uzivatele
Vysvétleni symboli
Nésledujici symboly jsou pouzity na pfistroji, pfip. na sitovém zdroji:

IE Symbol tfidy ochrany II.
c € Znacka shody CE.

U K Znacka shody UKCA pro britsky trh.

t . Znacka shody EAC pro Eurasijsky ekonomicky svaz.
il

Oznaceni WEEE pro zékaz likvidace elektrickych a elektrotechnic-
kych zafizeni v domovnim odpadu.
]

Nasledujici symboly a signalni slova se pouZivaji v nasich navodech k
obsluze:

NEBEZPECI
Nebezpeci razu elektrickym proudem s nebezpecim vazného
nebo smrtelného drazu.

NEBEZPECI
Nebezpeci exploze s nebezpecim vazného nebo smrtelného
Urazu.

Hrozi nebezpe¢i pfi pouziti hoflavych latek. Pfi vzniku pozéru
hrozi tézké Skody na zdravi nebo poskozeni s nésledkem smrti.

VAROVANI
Varovani pred moznym nebezpecim trazu nebo zdravotnim
rizikem.

A
A
@ NEBEZPECI
A

POZOR
! Upozornéni na nebezpeci vzniku hmotnych kod.

Upozornéni s uzitecnymi informacemi a tipy.

»  Vyzvak provedeni urcitych krokd.

1. Kroky provadéjte v popsaném pofadi.
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Vseobecné bezpecnostné pokyny

A

Pouzitie v sulade s urcenim

Precitajte si a dodrZiavajte vsetky bezpecnostné pokyny a
uschovajte ich!

Strojceky na strihanie vlasov pouzivajte vylune na strihanie ludskych
vlasov, fizov a obotia.

Strojceky na strihanie srsti zvierat pouzivajte vylu¢ne na strihanie zvie-
racej srsti a kozusiny.

Tento pristroj je skonstruovany na pouzivanie v komercnej oblasti.

Poziadavky na pouzivatela

Pred prvym uvedenim do prevadzky si precitajte cely ndvod na obsluhu
a oboznamte sa s pristrojom.

Tento pristroj nie je urceny na pouzivanie osobami (vrétane deti) so zni-
Zenymi telesnymi, senzorickymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a vedomosti, jedine ak bude na ne dohliadat
osoba, ktoré je zodpovedna za bezpecnost, alebo ak od nej dostali
pokyny tykajice sa pouzivania pristroja. Na deti by sa malo dohliadat,
aby sa zabezpecilo, Ze sa nehraju s pristrojom.

Len pre eurdpske trhy:

Tento pristroj mozu pouzivat deti starsie ako 14 rokov, ako aj osoby

50 znizenymi telesnymi, senzorickymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a/alebo vedomosti len v tom pripade,
ak bude na ne dohliadat ind osoba, alebo ak od nej dostali pokyny
tykajlice sa bezpecného pouzivania pristroja a porozumeli nebezpecen-
stvam vyplyvajlcim z pouzivania tohto pristroja. Deti sa nesmu hrat s
pristrojom. Deti nesmd vykonévat Cistenie a pouzivatelskd Udrzbu, len
pod dohladom inej osoby.

Pristroj uchovavajte mimo dosahu zvierat a chraneny pred vplyvmi
pocasia.

Nebezpecenstva

A

Nebezpecenstvo! Uraz elektrickym pradom v dosledku

poskodenia pristroja / zdroja napajania.

> Nepouzivajte pristroj, ak nefunguje riadne, ak je poskodeny,
alebo ak spadol do vody.

> Nikdy nepoutzivajte pristroj s poskodenym elektrickym kab-
lom resp. zdrojom napéjania.

> Aby nedoslo k ohrozeniu bezpecnosti, smie opravy vykona-
vat vylu¢ne autorizované servisné centrum alebo odbornik
vyskoleny v elektrotechnike za poutitia origindlnych néhrad-
nych dielov.

Nebezpecenstvo! Uraz elektrickym pradom vniknutim

kvapaliny.

> Elektrické pristroje vZdy odlozte resp. uschovajte tak, aby
nemohli spadnit do vody (napr. do umyvadla). Pristroj
chrante pred vodou a inymi kvapalinami.

A

A

>V Ziadnom pripade sa nedotykajte elektrického pristroja,
ktory spadol do vody, ani nesiahajte do vody. OkamZite
vytiahnite sietovt zastrcku. Pred opétovnym uvedenim
do prevadzky nechajte pristroj skontrolovat v servisnom
stredisku.

> Pristroj pouzivajte a uschovavajte iba v suchych priestoroch.

Nebezpecenstvo vybuchu!

> Nepokusajte sa vymenit akumuldtory svojpomocne.
Litium-iénové akumulatory mozu vybuchnt, vznietit sa a/
alebo sposobit popaleniny, ak sa rozoberaju, poskodia alebo
ak st vystavené vihkosti resp. vysokym teplotam.

> Akumuldtory sa smu vymienat v servisnom centre len za
typy schvalené vyrobcom.

> Pristroj nevystavujte dlhsi cas teplotam nizsim ako 0°C alebo
vyssim ako +40°C. Zabrante priamemu sine¢nému Ziareniu.

> Pristroj nepouzivajte nikdy v prostrediach, v ktorych sa
nachddza vysoka koncentracia aerosolovych (sprejovych)
produktov alebo v ktorych sa uvoliiuje kyslik.

Nebezpecenstvo! Horlavé!
> Pristroj nikdy nestriekajte aerosolovymi (sprejovymi) pro-
duktmi oznacenymi ako horlavé.

Vystraha! Zranenia prehriatymi strihacimi nasadami.

» Dlhotrvajicim pouzivanim pristroja sa moze strihacia nsada
zohriat. Pouzivanie pravidelne prerusujte, aby ste strihaciu
nasadu nechali vychladit.

Vystraha! Zranenia v dosledku nespravnej manipulacie.

> Nikdy nepoutzivajte pristroj s poskodenou strihacou
nasadou.

> Vypnite pristroj vzdy pred jeho odlozenim, pretoze pristroj
moze spadnit posobenim vibracii.

knd

Pozor! P ie v dosledku nespravnej manipulécie.

> Zdroj napéjania pouzivajte vylucne s napatim uvedenym na
typovom Stitku.

> Pouzivajte vylucne prislusenstvo odporticané vyrobcom.

> Na nabijanie pristroja pouzivajte vylucne zdroj napéjania
obsiahnuty v baleni. Chybné zdroje napdjania vymienajte
iba za originalne nahradné diely, ktoré si mozete zakupit cez
nase servisné strediskd.

> Nikdy nestrkajte ani nenechajte spadnit predmety do
otvorov pristroja.

> Pristroj neprenésajte za sietovy kabel a na odpojenie od
elektrickej siete tahajte vzdy za zéstrcku a nie za kabel
alebo pristroj.

> Elektricky kabel a pristroj drzte mimo dosahu hortcich
ploch.

> Pristroj nenabijajte, resp. neuschovavajte s pokritenym
alebo zalomenym elektrickym kéblom.
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Vseobecné pokyny pre pouzivatela
Vysvetlenie symbolov
Na pristroji, prip. na zdroji napajania sa pouzivaju tieto symboly:

IE Symbol stupiia ochrany II.
c € Oznacenie zhody CE.

U K Oznacenie zhody UKCA pre britsky trh.

CA

T Oznacenie zhody EAC pre oblast Eurézijskej hospodarskej tnie.
L

Oznacenie zhody WEEE o zakaze likvidacie elektrickych a elektro-
nickych pristrojov v odpade z domécnosti.
]

V nasich navodoch na obsluhu sa pouzivaju nasledujice symboly a
vystrazné slova:

NEBEZPECENSTVO
Nebezpecenstvo v dosledku trazu elektrickym pridom, pri kto-
" rom moze dojst k tazkému zraneniu alebo usmrteniu.

NEBEZPECENSTVO
Nebezpecenstvo vybuchu s nésledkom tazkého zranenia alebo
smrti.

Nebezpecenstvo v dosledku pouzivania zapalnych latok. Ako
nasledok vznik poziaru, mozné telesné poranenie alebo smrt.

VYSTRAHA
Vystraha pred moznym ublizenim na zdravi alebo zdravotnym
rizikom.

A
A
@ NEBEZPECENSTVO
A

POZOR
! Upozornenie na nebezpecenstvo vecnych $kod.

Upozornenie na uzitocné informdcie a tipy.

> Poukazuje na vyzvu na konanie.

1. Vykonajte nasledujtice tkony v opisanom poradi.
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Opce sigurnosne upute

2 Procitajte i sacuvajte ove upute!

Namjenska uporaba

Sigaci za kosu namijenjeni su iskljucivo skracivanju ljudske kose, brade
i obrva.

Aparati za $isanje krzna namijenjeni su iskljucivo skracivanju Zivotinj-
skih vlasi i krzna.

Ovaj uredaj je predviden za profesionalnu primjenu.

Kriteriji koje mora ispunjavati korisnik

Prije prve primjene treba procitati kompletne upute za uporabu i upo-
znati se s aparatom.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujucii
djecu) s ogranicenim tjelesnim, osjetilnim ili psihickim sposobnostima,
odnosno osoba s nedostatnim iskustvom i/ili znanjem, osim ako ih ne
nadzire osoba nadlezna za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba uputila

u rukovanje uredajem. Nadzirite djecu kako biste bili sigurni da se ne
igraju uredajem.

Samo za trzista unutar Europske unije:

Djeca starija od 14 godina, osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim

ili mentalnim sposobnostima kao i one s nedostatnim iskustvom i zna-
njem smiju rukovati ovim aparatom samo uz nadzor ili nakon upuciva-
nja u njegovu sigurnu upotrebu i mozebitne povezane opasnosti. Djeca
se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj bez
nadzora odraslih.

Uredaj treba drZati izvan dohvata Zivotinja i zastititi od vremenskih
utjecaja.

Opasnosti
Opasnost! Strujni udar uslijed ostecenja aparata i/ili jedi-
A nice za napajanje.
= » Nemojte koristiti uredaj ako ne radi propisno, ako je oStecen
ili nakon $to je pao u vodu.
> Niposto nemojte koristiti uredaj s oStecenim strujnim kabe-
lom odnosno ostecenom jedinicom za napajanje.
> Kako biste eventualne opasnosti sveli na najmanju mogucu
mjeru, popravke prepustite iskljucivo ovlastenom servisnom
centru ili struénom elektricaru uz primjenu originalnih
rezervnih dijelova.

Opasnost! Opasnost od strujnog udara u slu¢aju prodiranja

tekucine u uredaj.

> Elektricne uredaje uvijek ostavljajte odnosno spremajte tako
da ne mogu pasti u vodu (npr. u umivaonik). Cuvajte uredaj
dalje od vode i drugih tekucina.

> Elektrouredaj koji je pao u vodu niposto ne pokusavajte
rukama izvaditi van. Smjesta izvucite strujni utikac. Prije
ponovnog ukljucivanja predajte ga nekom od servisnih
centara radi provjere.

B>

B B ®

> Uredaj Cuvajte i koristite samo u suhim prostorijama.

Opasnost od eksplozije!

> Ne pokusavajte sami zamijeniti bateriju. Pri pokusaju
rastavljanja odnosno unistavanja kao i pri izlaganju vlazi ili
visokim temperaturama litij-ionske punjive baterije mogu
eksplodirati, zapaliti se i/ili izazvati opekline.

> Baterije se smiju zamijeniti samo u jednom od servisnih cen-
tara i to iskljucivo novim baterijama istog tipa.

> Ne izlazite uredaj duze vrijeme temperaturama ispod 0°C i
iznad +40°C. Izbjegavajte izravno suncevo zracenje.

> Nikad ne koristite uredaj na mjestima s visokom koncen-
tracijom aerosola odnosno sprejeva ili na kojima dolazi do
oslobadanja kisika.

Opasnost! Zapaljivo!
> Nikad ne koristite uredaj istovremeno prskajuci aerosole
odnosno sprejeve koji su oznaceni kao zapaljivi.

Upozorenje! Opasnost od ozljedivanja pregrijanim

ostricama.

> Nakon dugotrajnog rada uredaja ostrice se mogu zagrijati.
Povremeno iskljucujte uredaj kako bi se ostrice ohladile.

Upozorenje! Opasnost od ozljedivanja uslijed nestru¢nog

rukovanja.

> Niposto nemojte koristiti uredaj s oStecenim ostricama.

> Prije odlaganja uvijek iskljucite uredaj, buduci da zbog
vibriranja moze pasti.

Oprez! Opasnost od ostecenja uslijed nestru¢nog rukovanja.

> Jedinica za napajanje smije raditi samo na naponu koji je
naznacen na natpisnoj plocici.

> Koristite iskljucivo onaj pribor kojeg preporucuje
proizvodac.

> Za punjenje uredaja koristite iskljucivo prilozenu jedinicu za
napajanje. Neispravne jedinice za napajanje smiju se zamije-
niti samo originalnim komponentama koje se mogu nabaviti
u nasim servisnim centrima.

» U otvore uredaja nemojte gurati nikakve predmete i ne
dopustite da u njih nesto upadne.

> Nemojte nositi uredaj drzeci ga za strujni kabel, a pri odva-
janju s elektricne mreze obvezno ga primite za utikac, a ne
za kabel ili sam uredaj.

> Driite strujni kabel i uredaj dalje od vrucih povrsina.

> Nemojte puniti niti cuvati uredaj s upredenim ili presavije-
nim strujnim kabelom.
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Opce napomene za korisnike
Tumacenje simbola
Na uredaju odnosno jedinici za napajanje nalaze se sljedeci simboli:

IE Simbol razreda zastite II.
c € Oznaka sukladnosti CE.

U K Oznaka sukladnosti UKCA za britansko trziste.

CA

T Oznaka sukladnosti EAC za teritoriju Euroazijske ekonomske
LY

unije.

Oznaka WEEE koja ukazuje na zabranu odlaganja elektri¢nih i
elektronickih uredaja u komunalni otpad.
L

U nasim uputama za uporabu nalaze se sljedeci simboli i 0oznake opasnosti:

OPASNOST
Opasnost od strujnog udara uz mogucnost nanosenja teskih do
" smrtonosnih tjelesnih ozljeda.

OPASNOST
Opasnost od eksplozije uz mogucnost nanosenja teskih do smr-
tonosnih tjelesnih ozljeda.

Opasnost prilikom primjene zapaljivih tvari. U slucaju pozara
postoji mogucnost nanosenja teskih do smrtonosnih tjelesnih
ozljeda.

UPOZORENJE
Upozorenje na opasnost od nanosenja tjelesnih ozljeda ili naru-
Savanja zdravlja.

OPREZ
Upucivanje na opasnost od nanosenja materijalne Stete.

A

VN

A
!

Upucivanje na korisne informacije i savjete.

> Ukazivanje na zahvate koje treba obaviti.

1. Navedene postupke izvrsite propisanim redoslijedom.
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Altalénos biztonsagi tudnivalok

A

Rendeltetésszeri hasznalat

Olvassak el, vegyék figyelembe és 6rizzék meg a biztonsagi
tudnivaldkat!

A hajvégo gépeket kizarélag emberi haj, bajusz és szemdldok vagasara
szabad hasznélni.

Az dllatnyirdgépeket kizrélag allati szor és irha nyirdséra szabad
hasznalni.

Ezt a készilléket lizemszer( hasznalatra tervezték.

A felhasznéldval szemben téamasztott kovetelmények

Az els6 lizembe helyezést megel6zéen teljesen olvassa at a hasznélati
utasitast és ismerkedjen meg a késziilékkel.

Ezt a késziiléket nem hasznélhatjak olyan személyek (beleértve gyerme-
keket is), akik korlatozott testi, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek, illetve nincs megfeleld tapasztalatuk és tudasuk hacsak
nem allnak az illetd biztonsagaért felelds személy feliigyelete alatt,
illetve nem kapnak attdl utasitédsokat a késziilék hasznalatdra vonatko-
z6an. Gyermekek csak felligyelet alatt hasznélhatjak a késziléket, hogy
semmiképpen ne jatszhassanak azzal.

Csak az eurdpai piacokhoz:

Ezt a késziléket 14 évesnél fiatalabb gyermekek, illetve cskkent
fizikai, érzékelési vagy mentélis képességekkel rendelkezd személyek,
illetve tapasztalattal és/vagy ismeretekkel nem rendelkezd személyek
csak akkor hasznalhatjak, ha ehhez feliigyeletet biztositanak szamukra,
illetve ha betanitotték cket a készilék biztonsédgos hasznalatéra, és
megismerték a késziilékkel kapcsolatos veszélyeket is. Gyermekek nem
jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitast és a felhasznaloi karbantartast
gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha feliigyeletet biztositanak a
szamukra.

A készilléket allatoktol és az iddjarasi hatdsoktol védett helyen kell
lerakni.

Veszélyeztetések

A

Veszély! Aramiités a késziilék/a dugaszolhaté halozati tap-

egység sériilése kovetkeztében.

> Akésziiléket nem szabad hasznalni, ha az nem mikadik
szabélyosan, megsériilt vagy vizhe esett.

> Akésziiléket semmiképpen sem szabad sériilt villamos
kabellel, illetve sériilt tdpegységgel hasznélni.

> Aveszélyek elkerilése érdekében a késziilék javitasat kiza-
rolag meghatalmazott szervizkdzpont vagy elektrotechnikai
képzettségl szakember végezheti, eredeti potalkatrészek
felhasznélasaval.

Veszély! Aramiités folyadék behatolasa miatt.

> Az elektromos késziilékeket minden esetben tgy kell
lerakni, illetve tarolni, hogy azok ne eshessenek vizbe (pl.
mosdokagyldba). A késziilék viztdl és mas folyadékoktol
tdvol tartando.

A

A

> b ®

> Ha egy elektromos késziilék vizbe esik, akkor azt semmi-
képpen sem szabad megérinteni vagy a vizben megfogni.
Azonnal ki kell hizni a halézati csatlakozédugot. Az djboli
lizembe helyezést megel6zen a késziiléket ellendriztetni
kell egy szervizkdzpontban.

> Akésziiléket csak széraz helyiségben szabad hasznalni és
térolni.

Robbanasveszély!

> Ne prébalja meg az akkumulatorokat sajat maga kicserélni.
A litiumion-akkumulétorok felrobbanhatnak, meggyullad-
hatnak és/vagy égési sériiléseket okozhatnak, ha szétszedik,
megrongaljék vagy nedvesség, ill. magas homérséklet hata-
sanak teszik ki azokat.

> Akkumulatorokat csak a szervizkdzpontban, a gyarté altal
engedélyezett tipusokra szabad kicseréltetni.

> Akésziiléket nem szabad hosszd iddn keresztiil 0°C alatti
vagy +40°C feletti homérséklet hatasanak kitenni. Nem sza-
bad a berendezést napsugarzas kozvetlen hatasanak kitenni.

> Akésziiléket semmiképpen nem szabad olyan kdrnyezetben
haszndlni, ahol magas
koncentracioban fordulhat el6 aeroszol (spray) vagy ahol
oxigén szabadulhat fel.

Veszély! Tiizveszélyes!
> Soha ne permetezzen a késziilékre tiizveszélyesként jeldlt
aeroszol (spray) terméket.

tetés! A tillmelegedett vagofejek sériilést

Figyel

okozhatnak.

> Akésziilék hosszan tartd hasznalata esetén a vagofej felfor-
résodhat. Rendszeres id6kozonként szakitsa meg a hasznéla-
tot, biztositva a vagofej lehtilését.

Figyelmeztetés! Sériilések szakszeriitlen kezelés miatt.

> Semmiképpen ne hasznalja a késziiléket sériilt vagofejjel.

> Mieldtt leraknd a késziiléket, mindig kapcsolja ki azt, mivel a
rezgés kovetkeztében az leeshet.

Vigyazat! Sériilések szakszeriitlen kezelés miatt.

> Akapcsoldtizemi dugasztdpegységet kizarolag az adattab-
ldn megadott fesziiltséggel szabad lizemeltetni.

> Kizardlag a gyarto éltal ajanlott tartozékokat szabad
hasznalni.

> Akészillék feltdltéséhez kizarolag a készletben talélhato
kapcsoldtizem(i dugasztapegységet hasznalja. A kapcso-
|6tizem(i dugasztapegység hibas alkatrészeit csak a szerviz-
kozpontunkban kaphato eredeti potalkatrészekre szabad
kicserélni.

> Soha ne dugjon vagy ejtsen targyakat a késziilék nyildsaiba.

> Ne vigye a késziiléket a tapkabelnél fogva, és a halozatrol
vald levélasztashoz minden esetben a csatlakozddugot és ne
a kdbelt vagy a késziiléket hizza.
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> Avillamos kabel és a készilék forr feliiletektdl tavol Hasznos informéciokat és otleteket tartalmazo tudnivalo.

tartando.
> Akésziiléket nem szabad megcsavarodott vagy megtort > Felszolitas cselekvésre.
tapkébellel feltdlteni, illetve térolni.
1. Hajtsa végre ezeket a Iépéseket az ismertetett sorrendben.
Altalanos felhasznéléi tudnivalok 3.

Szimbélummagyarazat

A késziléken ill. dugasztapegységen a kovetkez6 szimbolumokat
hasznaljak.

IE II. érintésvédelmi osztaly szimbéluma
c € CE megfeleldségi jel

U K UKCA megfelel6ségi jel a brit piacra

CA

L.

E: WEEE jeldlés az elektromos és elektronikus hulladékok haztartési

£a]

16séqi jel az Eurdzsiai Gazdasagi Unid részére.

hulladékkal vald drtalmatlanitasanak tilalmara

Kezelési utmutatdin a kovetkezd szimbolumokat és jelz6szavakat
hasznaljak:

VESZELY
Aramiités okozta veszély, amely esetleg sdlyos vagy halélos testi
© sériilést okozhat.

VESZELY
Robbanasveszély, amely esetleg sulyos vagy halalos testi sériilést
okozhat.

VESZELY
Tizveszélyes anyagok haszndlatabol eredd veszély. A tiiz sulyos
testi sériiléshez vagy haldlhoz vezethet.

FIGYELMEZTETES
Figyelmeztetés esetleges testi sériilésre vagy egészségiigyi
" kockazatra.

VIGYAZAT
Figyelmeztetés anyagi kdr veszélyére.



SLOVENSCINA

Splosna varnostna navodila

A

Namenska uporaba

Preberite in upostevajte vse varnostne napotke in ta navo-
dila skrbno shranite!

Vse aparate za strizenje las uporabljajte izklju¢no za strizenje ¢loveskih
las, brade in obrvi.

Aparate za strizenje Zivali uporabljajte izkljucno za strizenje Zivalske
dlake in Zivalskih kozuhov.

Ta aparat je namenjen za profesionalno uporabo.

Zahteve za uporabnika

Pred prvo uporabo v celoti preberite navodila za uporabo in se sezna-
nite z aparatom.

Ta aparat ni namenjen uporabi s strani oseb (vkljucno z otroki) z zmanj-

Sanimi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanj-
kanjem izkusenj in znanja, razen pod nadzorom osebe, ki je odgovorna
za njihovo varnost, ali po njenih navodilih za uporabo aparata. Otroci
naj bodo pod nadzorom, da se ne bi igrali z aparatom.

Samo za trge v Evropski uniji:

Otroci, starejsi od 14 let in osebe z omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali
dusevnimi zmoznostmi ali pomanjkanjem izkusenj in/ali znanja, smejo
uporabljati to napravo le, ¢e so pod nadzorom ali pa so bili pouceni

0 varni uporabi aparata in z njo povezanih nevarnostih. Otroci se ne
smejo igrati z aparatom. Ciécenja in uporabniskega vzdrzevanja otroci
smejo opravljati samo pod nadzorom.

Aparat shranjujte na varnem kraju izven dosega zivali in viemenskih
vplivov.

Nevarnosti
Nevarnost! Elektricni udar zaradi poskodb aparata/vticnega
A napajalnika.
"= » Neuporabljajte aparata, ce ne deluje pravilno, ce je posko-
dovan ali pa je padel v vodo.
> Nikoli ne uporabljajte aparata s poskodovanim elektricnim
kablom oz. vti¢nim napajalnikom.
> Da ne bi prislo do poskodb, sme popravila izvajati izkljuéno
pooblascen servisni center ali strokovnjaki elektro stroke ob
uporabi originalnih nadomestnih delov.

Elektricne aparate vedno odlagajte oz. shranjujte tako, da
ne morejo pasti v vodo (npr. v umivalnik). lzogibajte se stiku
aparatov z vodo in drugimi tekocinami.

> Nikakor se ne dotikajte aparata, ki je padel v vodo ali pa

f Nevarnost! Elektri¢ni udar zaradi vdora tekocine.
>

vode, v katero je padel aparat. Takoj izvlecite vti¢ iz omreZja.

Aparat dajte pred ponovnim zagonom na pregled v enega
od servisnih centrov.
> Aparat uporabljajte in shranjujte le v suhih prostorih.

B B ®

Nevarnost eksplozije!

> Ne poskusajte sami menjati akumulatorje. Litij-ionske bate-
rije lahko eksplodirajo, se vnamejo in/ali povzrocijo ope-
kline, ¢e jim razstavljate, poskodujete ali izpostavite vlagi oz.
visokim temperaturam.

> Akumulatorji se lahko zamenjajo samo s tipi akumulatorjev,
ki so doloceni s strani proizvajalcev, in sicer izklju¢no v
enega od servisnih centrov.

> Aparat ne sme biti dalj ¢asa izpostavljen temperaturam,
soncnim zarkom.

> Nikoli ga ne uporabljajte v okoljih, v katerih je previsoka
koncentracija izdelkov v aerosolih (razprsila), ali pa se v njih
sprosca kisik.

Nevarnost! Vnetljivo!
> Aparata nikoli ne uporabljajte v okoljih, v katerih se razprsijo
vnetljivi izdelki v aerosolih (razprsila).

Opozorilo! Poskodbe zaradi pregretih striznih nastavkov.

> Zaradi daljSe uporabe aparata strizni nastavek se lahko
segreje. Od Casa do casa prekinite uporabo in pustite, da se
strizni nastavek ohladi.

Opozorilo! Poskodbe zaradi nestrokovne uporabe.

> Nikoli ne uporabljajte aparata s poskodovanim striznim
nastavkom.

> Aparat vedno izklopite, preden ga odlozite, saj lahko zaradi
tresljajev pade na tla.

Pozor! Poskodbe zaradi nestrokovne uporabe.

> Vticni napajalnik sme delovati izklju¢no z napetostjo, nave-
deno na tipski ploscici.

> Uporabljajte izkljucno pribor, ki ga priporoca proizvajalec.

> Zapolnjenje aparata uporabljajte izklju¢no vti¢ni napajalnik,
ki je bil prilozen ob dobavi. Pokvarjen vti¢ni napajalnik
zamenjajte le z originalnim nadomestnim delom, ki ga lahko
narocite v nasem servisnem centru.

> Vodprtine aparata nikoli ne vtikajte oz. ne pustite pasti
predmetov.

> Aparat nikoli ne nosite naokoli, e ga drzite za prikljucni
kabel, in ko priklju¢ni kabel izvlecete iz omrezja, vedno vle-
cite vti¢ in nikoli ne vlecite kabla ali aparata.

> Ne postavljajte aparata in elektri¢nega kabla blizu vrocih
ploskev.

> Ne polnite ali shranjujte aparata z zasukanim oziroma pre-
pognjenim priklju¢nim kablom.
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SLOVENSCINA

Splosni napotki za uporabnika
Obrazlozitev simbolov
Na napravi oz. napajalniku uporabljajo se sledeci simboli:

IE Simbol zas¢itnega razreda Il.
c € Oznaka skladnosti CE.

U K Oznaka skladnosti UKCA za trg Zdruzenega kraljestva.

t . Oznaka skladnosti EAC za ozemlje Evrazijske ekonomske unije.
iy

Oznaka WEEE, ki prepoveduje odstranjevanje elektricnih in elek-
tronskih naprav med gospodinjske odpadke.

Naslednje simbole in oznake za nevarnost lahko najdemo v nasih navodilih
za uporabo:

NEVARNOST
Nevarnost zaradi elektricnega udara z moznostjo hudih telesnih
poskodb ali smrti.

NEVARNOST
Nevarnost eksplozije z moznostjo hudih telesnih poskodb ali
smrti.

Tveganje, povezano z uporabo vnetljivih snovi. Nevarnost zaradi
pozara s posledicno moznimi tezkimi telesnimi poskodbami ali
celo smrtjo.

C NEVARNOST
OPOZORILO
Opozorilo na moznost telesnih poskodb ali zdravstvenega
" tveganja.
POZOR
! Napotek na nevarnost materialne Skode.

Napotek s koristnimi informacijami in nasveti.

> 0d vas se pricakuje dejanje.

1. Ta dejanja opravite v opisanem zaporedju.
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ROMANA

> Folositi si pastrati aparatul numai in incaperi unde nu exista
umiditate.

Pericol de explozie!
> Nuincercati sa schimbati singuri acumulatorul. Acumulatorii

cu ioni de litiu pot exploda, se pot aprinde sau pot produce
arsuri, daca sunt desfacuti, deteriorati sau expusi la umidi-
tate sau temperaturi inalte.
» Inlocuirea acumulatorilor este permisd exclusiv cu tipurile
omologate de cétre producétor, intr-un centru de service.
Nu expuneti prea mult aparatul la temperaturi sub 0°C sau
peste +40°C. Evitati expunerea directa la soare.
Nu folositi niciodata produsul in medii in care se gaseste o
concentratie mare de produse cu aerosoli (spray-uri) sau in
care se degaja oxigen.

Instructiuni generale de siguranta

2 Cititi si respectati instructiunile de siguranta si pastrati-le!

Utilizarea conform destinatiei

Folositi masinile de tuns parul exclusiv pentru tdierea parului uman, a
barbii si a sprancenelor.

Folositi masinile de tuns parul pentru animale exclusiv pentru téierea
parului si blanii animalelor.

Acest aparat a fost construit pentru utilizarea in domenii comerciale. »

Instructiuni pentru utilizator >

Inainte de prima punere in functiune a aparatului, cititi bine instructiu-
nile de folosire si familiarizati-va cu aparatul.

Nu este permisa utilizarea acestui aparat de cétre persoane (inclusiv
copii) care au capacitate locomotorie, senzoriald sau mentala redusa
sau sunt lipsite de experienta si pregatire, cu exceptia cazului in care
sunt sub supraveghere sau sunt instruite in privinta utilizarii aparatului
de cdtre o persoana rdspunzatoare pentru siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru a va asigura cd nu se joacd cu aparatul.

Numai pentru pietele din Europa:

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu varsta de 14 ani,
precum si de persoane cu capacitate locomotorie, senzoriala sau men-
tala redusd ori lipsite de experientd si/sau pregatire, cu conditia s fie
supravegheate sau s fi fost instruite in privinta utilizarii in siguranta

a aparatului si sé fi inteles pericolele care pot rezulta de aici. Copiilor

Pericol! Inflamabil!
> Nu stropiti niciodatd aparatul cu produse (spray) cu aerosoli,
marcate ca inflamabile.

Avertisment! Accidentéri din cauza seturilor de cutite

supraincalzite.

> Folosirea prea indelungatd a aparatului duce la incingerea
setului de cutite. Intrerupeti regulat utilizarea pentru a per-
mite setului de cutite sa se raceasca.

Avertisment! Vatamari cauzate de o manipulare

B b ®

T L AR necorespunzatoare.
le este interzis sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea nu PRSI . .
. . . R S, > Nu folositi niciodatd aparatul daca setul de cutite este
se vor realiza de catre copii, cu exceptia situatiei in care acestia sunt deteriorat ’
supra\{eghean. N . . ) . > Opriti imediat aparatul inainte de a-I pune deoparte, deoa-
Depozitati aparatul intr-un loc inaccesibil pentru animale, protejat de ’ ) . -
X . rece acesta poate cdea din cauza vibratiilor.
intemperii. ’
Pericole Atentie! Daune din cauza manipularii necorespunzatoare.
! > Utilizati adaptorul doar cu tensiunea indicata pe placuta
Pericol! Electrocutare prin daune la aparat/alimentator cu de tip.
stecar. > Folositi exclusiv accesoriile recomandate de catre
"= » Nufolositi aparatul daca nu functioneaza corect, daca este producétor.

deteriorat sau dacé a cazut in apa. > Pentru incdrcarea aparatului folositi exclusiv alimentatorul
> Nu folositi niciodatd aparatul cu un cablu de alimentare sau cu stecher inclus in setul de livrare. inlocuiti alimentatoarele

alimentator cu stecher defecte. cu stecher defecte doar cu piese de schimb originale, pe
> Pentru a evita pericolele, reparatiile pot fi efectuate exclusiv care le puteti procura de la centrul de service.

de un service autorizat sau de un electrician autorizat cu > Nuintroduceti niciodata si nu ldsati sd cadd obiecte in

folosirea de piese de schimb originale. fantele aparatului.

> Nu transportati aparatul de cablul de alimentare si pentru
Pericol! Electrocutare din cauza patrunderii lichidelor. scoaterea din prizé trageti de fisa si nu de cablu sau aparat.
> Asezati si pastrati intotdeauna aparatele electrice astfel > Tineti cablul de retea si aparatul la distantd de suprafetele
= incat sd nu poata cadea accidental in apa (de ex. in chiu- fierbinti.
vetd). Feriti aparatul de apa si de alte lichide. > Nuincarcati si nu depozitati aparatul cu cablul de alimen-

> Nu atingeti si nu intindeti mana in niciun caz dupa un apa-
rat electric cazut in apd. Scoateti imediat stecdrul din priza.
Duceti aparatul pentru a fi verificat la centrul de service
inainte de a-l repune in functiune.

tare indoit sau rasucit.

41




ROMANA

Indicatii generale pentru utilizator
Explicarea simbolurilor

Urmatoarele simbolurise utilizeazd pe aparat, respectiv pe alimentatorul de
retea cu stecher:

IE Simbol clasa de protectie II.
c € Marcaj de conformitate CE.

U K Marcaj de conformitate UKCA pentru piata din Marea Britanie.

CA

! Marcaj de conformitate EAC pentru teritoriul Uniunii Economice

Eurasiatice.

==
| —t—

Marcaj DEEE pentru interzicerea elimindrii echipamentelor elec-
trice si electronice in deseurile menajere.

il

Urmatoarele simboluri si cuvinte de avertizare se utilizeaza in manualele
noastre de utilizare:

PERICOL
Pericol de electrocutare cu posibile vatdmari grave sau deces.

PERICOL
Risc de explozie cu posibile vétamari grave sau deces.

PERICOL
Pericol cauzat de utilizarea substantelor inflamabile. Prin aparitia
incendiilor sunt posibile accidente grave sau chiar decesul.

AVERTISMENT
Avertizare cu privire la posibile vatamari corporale sau un risc
pentru sandtate.

ATENTIE
Indicarea riscului de pagube materiale.

A de

Indicatie cu informatii utile si sfaturi.

> Vi se va cere s luati mésuri.

1. Efectuati aceste actiuni in ordinea descrisa.

)




06wu ykasaHus 3a 6esonacHoct

MpoyeTeTe 1 cna3BaiiTe BCMYKM YKa3aHuA 3a 6esonacHocT
n ru 3anasere!

W3nonsBeaHe no npeagHasHayeHue

Mon3BaiiTe MaWWHKWTE 33 NOACTPUBaHE CaMO 33 NOACTPUIBaHE Ha
Koca, Ha 6papa unn Ha Bexan.

Mon3BaiiTe MaLMHKaTa 3 NOACTPUTBAHE HA XMBOTHI CaMO 33 XMBO-
TUHCKM KOCBM M KO3UHA.

To3v ypen e KOHCTPYUpaH 3a NpodecuoHanHa ynotpeta.

W3nckBaHna kbm notpebutens

lpean MbpBo NycKaHe Ha ypefa B ekcnnoataLua, npoyetete LANOTO
PBKOBOACTBO 3a paboTa 1 ce 3aMmo3HaiiTe ¢ ypepa.

To3n ypeq He e NOAXOAALY 3a NON3BaHE OT Xopa (BKMIOYNTENHO U AeLia)
C OrpaHnyeHn GU3nYecKkm, CeTUBHYU UM NCUXNYECKN Bb3MOKHOCTH
WAV IUNCA Ha OMUT U 3HaHNA, 0CBEH aKO He ca NOA HaA30p UK He ca
WHCTPYKTUPaHK, KaK Aa Ce Non3Ba ypeaa oT NnLe, KOeTo 0TroBaps 3a
TAXHaTa 6e3omacHocT. [leuata TpAaGBa Aa ce Habniofasar, 3a Aa He 1
UrpanT ¢ ypepa.

Camo 32 eBponeiickiTe nasapu:

To3u ypep MoXe Aa ce Non3Ba OT flelia Haj 14 roaviwHa Bb3pacr,
KaKTo 11 OT /1ML C OrpaHNYeHI GU3NYECKM, CETUBHI AN NCUXMYECKN
Bb3MOXHOCTI NN 63 ONUT M 3HaHWA, CaMO ako Ca NOf Haa30p 1

Ca MHCTPYKTUPaHK, KaK Aa ce non3sa 6e30nacHo ypeaa, kakTo 1 3a
NpoN3XOX/aLyuTe OT TOBA OMacHOCTY. [leua He TPAGBA Aa Cit UTpanT ¢
ypega. MouncTBaHeTo 1 NOAAPbXKaTa He TpAGBa Ja ce U3BbPLLBA OT
Ziela 6e3 KoHTpon.

Ype#bT Aa ce CbxpaHABa Ha MACTO, KbAETO XUBOTHY HAMAT AOCTBN U
3aLYUTEHO OT aTMOCHEPHI BAUAHNA.

3annaxu

Onacnoct! TokoB yaap 0T Wweta no ypeaa / 3axpaHsauy
Kaben.

> YpegbT Aa He ce M3M0n3Ba, ako He paboTh KOPEKTHO, ako e
MOBPEAEH UMK aKO € Najan BbB BOAaTa.

> YpegbT HUKOra A He ce NON38a, aKo e NoBpefeH Kabensr.

> 3a n3bArsaxe Ha oNacHoCTI PeMoHTY TPpAGBa Aa Ce U3BbpLL-
BAT CaMO OT OTOPU3UPAH CEPBYU3 WK OT CNELNANUCTI C
eNeKTPOTeXHNYeCKo 06pa30BaHue NPy M3N0N3BaHe Ha Opi-
TVHANHI PE3ePBHI YacT.

Onacroct! TokoB yaap nopagm BAA3Na TeYHOCT.
A > EnekTpoypeauTe Aa Ce NOCTABAT ¥ CbXPaHABAT Taka, ye
b [l He MOTaT /ia NajHaT BbB BOAATa (Hanp. B yMUBANHWKa).
YpemwT Aa ce ZbpXiA Ha CTPaHa OT KOHTAKT € BOAa 11 C ApyriA
TEUHOCTH.
> [lagHan BbB BOAA YPeA B HUKaKbB CNlyuail 4a He ce nuna u
[1a He ce 6bpka BbB BOAaTa. BegHara fa ce ugbpna kabena.
Mpepw Aa ce non3Ba 0THOBO ypeAbT TpAGBA Aa e KOHTPO-
NMpa B LIEHTbPa 33 00CNYKBaHe.
> YpepbT fa ce NON3Ba U CbXPaHABA CaMO B CyXW NMOMELLEHMS.

A

&
A
A

bbIITAPCKY

OnacHocT ot ekcnnosua!

> He ce onuTBaiiTe camin a CMeHuTe akymynatopa. AKymy-
NaTopuTe NUTUIA-AOH MOraT Aa eKCMNOANPAT, Aa Ce 3ananAat
11 VAW @ NPUYMHAT U3rapAHuA, ako ce pa3rnobAT, yBpeaaT
N Ce N3N0XaT Ha BNAXHOCT UK Ha BUCOKa TemMnepaTypa.

> AkymynatopuTte MOraT Aa Ce NO/AMEHAT B CEPBU3EH LieHTbp
Camo C BUOBE, Pa3pelLeHit OT NPOU3BOAUTENS.

> YpennT Aa He Ce M3nara NPOABLMKUTENHO BPeMe Ha Temne-
patypa nop 0°C unw Han +40°C. [la ce 36arsa AupekTHO
CbHYEBO 00/MbYBaHE.

> YpepnT Aa He Ce Non3Ba B CPeN, B KOUTO UMA BUCOKA KOH-
LieHTPaLVA Ha aepo30HI NPoAyKTI (cnpeit) uan ce otAens
KNCI0POA.

OnacHoct! Bb3nnamensem!
> He npbckaiiTe ypena HuKora ¢ aepo30nHU NPOAYKTH
(cnpeit), 0603HayeHM KaTo KaTo Bb3NNamMeHAeMM.

Mpenynpexnenne! HapanaBanua B cnepcTBUe Ha NperpaTn

HOXYeTa,

> Mpu gbaroTpaiika ynotpe6a Ha ypesa MoxXe fia nperpest
HoxueTata. [pekbeBaiite pefoBHo ynoTpebata 3a Aa u3ctu-
HaT HoXyeTaTa.

Mpepynpexnenne! Hapanasanua BcnefcTeme Ha Henpa-

BW/IHO N3NON3BaHe.

> YpejbT HUKOTa a He Ce MON3Ba C NOBPe/eHN HoXYeTa.

> Mpeav fa nocTaBuTe HAKbAE ypesa BUHArM ro U3KniouBaiiTe,
Thil KaTo MOXe ja NafHe nopay BubpaLuuTe.

Buumanne! Lletn BcneAcTBME Ha HENPaBUAHO NON3BaHe.

> 3axpaHBaliTe Kabena ¢ aganTep camo ¢ IPOMEHNNBO Hanpe-
KeHue, NOCoYeHo Ha TUMoBata Tabenka Ha ypepa.

> |A3non3Baitte camo akcecoapuTe, NpenopbyaHn ot
npou3soauTens.

> 3a 3apex/aHe non3Baiite Camo A0CTaBEHIUA OT NPOU3BOAN-
TenA apanTepeH Liekep. 3ameHniiTe AedeKTHY aganTepHu
LeKepi Camo C OPUTMHANHIN Pe3ePBHI YaCTH, KOUTO MOXeTe
fa NonyyuTe OT HalwmTe 06CNYXKBALLM CEPBU3N.

> [la He Ce BKapBaT NpeaMETY UnN Aa ce JOMycKa Te Aa NajHat
B OTBOPUTE Ha ypepa.

> YpepnT Aa He ce HOCK 3a kabena v Npu M3BaxpaHe OT KOH-
TaKTa Aa He ce Abpna 3a kabenu unv 3a ypepa, a ot Lwekepa.

> 3axpaHBawwAT Kaben 1 ypeaa Aa CTOAT HACTPaHa OT ropelyy
MOBBPXHOCTH.

> YpepbT Aa He Ce 3apexpa Unn CbXpaHABa C YCyKaH unv npe-
T'bHaT 3axpaHBaLy kaben.
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06wy ykasaHus 3a notpebutens

06scHeHMe Ha cumBoONUTE

CnegHuUTe CUMBONY Ce U3MON3BAT Ha y(TpOﬁCTBOTO, CbOTB. LiencenHoTo
3axpaHBaHe:

(=]
C€

UK
CA

P =

>

- B & p
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CumBoN 3 Knac Ha 3awmTa Il.

CE-3HaK 3a cboTBETCTBME.

3Hak 3a cvotetcTBue Ha UKCA 3a nasapa B O6egnHeHoto
Kpancreo.

3Hak 3a cvoTBeTcTBue Ha EAC 3a eBpa3uiickata Teputopus Mko-
HOMUYECKM Cbi03.

3Hak WEEE, 3a6paHABaLL 3XBbPNAHETO Ha eNeKTPUYECKH 1
€NeKTPOHHM YCTPOiiCTBA B GUTOBHTE OTNAABLM.

CnepgHuUTe CUMBOAM U CUTHANHK AYMW Ce U3M0N3BaT B HALWNTE UHCTPYKLUN
3a ekcnioarauuna:

OMACHOCT
OnacHOCT OT TOKOB yap C BEPOATHOCT 3a TeXKM TenecHn
MNOBPeAM UM CMBPT.

ONACHOCT
OnacHoCT OT eKCMN031A C BEPOATHOCT 3a TeXKH TeNecHin
NOBPeAM UK CMbPT.

OMACHOCT

OnacHocT npy ynotpeba Ha Bb3nnamensemm BeltiecTsa. Mpu
NOXap Ca Bb3MOXHM KaTo CNefiCTBIUE TEXKM TeNeCH! HapaHsBa-
HUS AN CMBPT.

NPEAYNPEXAEHUE
Mpepynpexaenue 3a eBeHTYanHo TeNeCHO HapaHABaHe U 3a
0MacHOCT 3 3paBero.

BHUMAHUE
YKka3aHiue 3a 0NacHOCT OT MaTepUanHil LeTu.

YKa3aHue ¢ none3sHa MHGopMaLua i yKkasaHua.

Bue ce npu3oBaBate 3a fafeHo aeiicTane.

3BbpLueTe Te3u AeiACTBUA B NOCOYEHATA NOCNEA0BATENHOCT.



06wme npaBuna TexHUKKM 6esonacHocTu
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Vicnonb3yiiTe MawwHKy Ans CTPUXKN BONIOC TONBKO NS CTPUXKKN
r07108bl, 60POAbI, YCOB 1 GpOBEN MOAAM.

cnonb3yiiTe MalwHKy ANA CTPUXKN XUBOTHBIX TOMBKO ANS CTPUKKM
BONIOCAHOTO MOKPOBA W WEPCTH KUBOTHBIX.

[laHHblit Npubop NpesHasHaueH AnA NpodeccuoHanbHoro
CM0Mb30BAHMS.

Tpe6osauvm K nosib3oBartenio

Tepen nepBbIM UCNONb30BaHNEM HEOOXOUMO MONHOCTbIO NPOYECTb
JaHHOe PYKOBOACTBO MO KCMAyaTaLMy 1 MOAPO6HO 03HAKOMUTLCA ¢
npu6opom.

JlaHHbiit Npubop He paccunTaH Ha UCNONb3oBaHMe NMLAMK (BKNIoYan
JeTeit) C OrpaHNyEeHHbIMU GU3NYECKIMI, CEHCOPHBIMIA M YMCTBEH-
HbIMU CNOCOBHOCTAMM, a TakKe C He[lOCTaTOYHbIM OMbITOM UNN 3HAHK-
AMK. Mcnonb3oBakwe 3T0iA rpynnoit AL 4ONYCTUMO MWD NOJ Habko-
JeHMeM Nk Nog PyKOBOACTBOM JILA, OTBEYalOLLEro 3a 6e30MmacHoCTb.
He octasnaiiTe peteit 6e3 NpucmMoTpa; Henb3s fONyCKaTb, YTOObI OHM
urpanu ¢ npuéopom.

TonbKo ANA eBPONeCKoro pbiHKa:

[laHHbIM NprGOPOM MOryT NONb30BATHCA A€TY B BO3pacTe OT 14 neT n
CTapllle, @ Take NLa C OrPaHNYEHHbIMY U3NYECKIMI, CEHCOPHBIMM
WM YMCTBEHHbIMY CMOCOBHOCTAMM WA C HE[LOCTaTOUHbIM OMbITOM

1 (1) 3HAHUAMM, €CAIN OHY BBINOAHAIOT 3TO NOJA NPUCMOTPOM UK
MPOLAN MHCTPYKTaX No 6e30nacHOMy UCNONb30BaHuIo Npubopa

11 IOHMMAIOT PUCKM B CBA3Y C HM. Henb3a fJonyckartb, uTo6bl AeTi
urpanu ¢ npubopom. [leTn He JOMKHbI 3aHUMATHCA OUNCTKOI 11 NONb30-
BaTeNbCKUM 06CnyxuBaHiem 6e3 npucmotpa.

XpaHuTe npubop 3a npefenamu JOCATaeMOCTI XMBOTHbIX 1 BO3fei-
CTBIA NOTOAHDIX ABNEHWI.

OnacHocTn

A

OnacHocTb! OnacHoCTb yAapa INeKTPUYECKIM TOKOM B CNy-

yae noBpexpaeHns npubopa/ceteBoro 6noka.

> He ucnonb3yiite npubop, ecnn oH pabotaet HeHagnexalum
06pa3om, 6bin NOBpexaeH Unv xe nobbian B Boge.

> HuKorpa He ncnonb3yiite Npubop ¢ NOBPeXAeHHbIM ceTe-
BbIM Kabenem unm cetebiM 6710KOM.

> Bo u3bexaHue onacHoCTeil PeMOHTHbIE paboTbl paspelueHo
NPOBOATD TONbKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBICHOM LieHTpe
WM CUNaMm1 KBanMOUUMPOBAHHOTO INEKTPOTEXHIKA C
1CNONb30BAHNEM OPUTHANbHBIX 3aN4acTei.

OnacHocTb! OnacHoCTb yAapa 3NeKTPUYECKUM TOKOM B Cily-
Yae NPOHMKHOBEHNA KUAKOCTH.
> Bcerga pasmewyaiie unm xpaxuTe 3nekTponpubopbl

TaK, 4To6bl OHM He MOF/IM YNacTb B BOAY (Hanpumep, B

> b ®

PYCCKIH

pakoBuHy). [lepxute npubop BAanM OT BOAbI U APYrux
KMpKocTeit.

> Hu B Koem Cyuae He f0TparuBaiiTech 40 ynasluero B BOAy
3NeKTPONpUOOpa, a Takxe A0 BOAbI, B KOTOPYHO OH yran.
HemepneHHo BbiHbTe BIKY CeTeBOTO Kabena 13 po3eTki.
Mpexpe uem BHOBb BKMIOYMTL NPUBOP, NPOBEpLTE ero B
CePBICHOM LieHTpe.

> lcnonb3yiiTe v xpaxute npubop TobKo B Cyxix
nomeL|eHuaX.

OnacHocTb B3pbiBa!

> He nbiTaiitech 3ameHnTb akkymynaTopbl CAMOCTOATENBHO.
JINTNIA-MOHHbIE aKKyMYNATOPbI MOTYT B30PBATbCA, 3ar0-
peTbCs, NPUBECTY K 0XOraM B Clyyae, ecnn byayT paso-
6GpaHbl, NOBPeXAeHbI UM NOABEPTHYTCA BO3AENACTBIIO BNary
M BbICOKMX TeMMepaTyp.

> AKKyMynATOpbI JONYCKAETCA 3aMeHATb B CEPBUCHOM
LieHTPe TONbKO Ha TUMbI aKKyMYNATOPOB, OA06PEHHbIX
npon3soauTenem.

> He nogsepraiiTe npu6op ANUTENbHOMY BO3[ECTBIIO TeM-
nepatyp Hxke 0°C unn Bbiwe +40°C. 3awuwaitte npuéop ot
NPAMbIX COMHEYHbIX NIyyell.

> Hukorpa He ncnonb3yiite npubop B NOMELLEHNAX C BbICOKOM
KOHLeHTpaLeil a3po30bHbIX pacnbinuTenelt (cnpees) uam
npy BbIAENEHNN KNCTIOPOZa.

OnacHoctb! OnacHocTb BocnnameHeHua!
> He ponyckaiiTe nonaganua Ha npubop aspo3soneii/cnpees
MOMETKO/ «OTHEOMacHo».

Mpepynpexpenne! OnacHocTb 0Xo0ra co CTOPOHbI 6noKa

HOXeil,

» B pe3ynbTate AnuTenbHoit Skcnnyatauun 6ok Hoxeit MoxeT
HarpeTbca. [lepuognyeckin npepbiBaiite Kcnnyarauio,
4T06bl OCTYAUTL GNOK HOXENA.

Mpepynpexpaenune! OnacHocTb TpaBMUPOBAHNA NPU HEHAR-

nexalyem ncnonb3oBaHum.

> Hukorpa He ucnonb3yiite npubop ¢ nospexaeHHbIM 610kom
HOXei.

> Bcerpga BbiknioyaiiTe npubop neper Tem, Kak ero OTIOXMTb,
TaK KaK BCneACTBye BUOpaLuil npubop MOXeT ynacTb.

OctopoxHo! MoBpexpeHne BcnefcTBIE HEBEPHOTO

NCNoNb3oBaHus.

» [logkniouaiite ceteBoil 610K NUTaHNA TONBKO K CETH C
HanpAXeHeM, yKka3aHHbIM Ha Tabnuuke npubopa.

> Vcnonb3yiite ToNbKO NPUHAANEXHOCTH, PEKOMEHA0BAHHbIE
npou3BoauTenem.

> [ina 3apagkv npubopa ncnonb3yiite TONbKO ceTeBoil 6nok
NUTaHNA, BXOAALLYIA B KOMNAEKT NOCTaBKM. [InA 3ameHbl
HeUCnpaBHOro CeTeBOro 610Ka NUTaHNA UCNoNb3yiite
TONbKO OPUTMHANbHbIE 3aMYaCTH, KOTOPbIE MOXHO NpUobpe-
CTW B HalLeM CepPBIUCHOM LieHTpe.
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> He BCTABAATS W He JOMYCKaTb NONajaHns Kakux-nibo npep-
METOB B 0TBEPCTUS NPUGOpa.

> He gepxuTe npubop 3a ceTeBoin kabesnb Npu nepeHocke;
BbIHIMAs U3 PO3ETKM, AEPKMUTECH 33 BUAIKY, @ He TAHNTE 3a
kabenb unu npuéop.

> He gonyckaiite conpukocHoBeHus npubopa u ceTesoro
kabens ¢ ropAuNMU NOBEPXHOCTAMM.

> He xpaHuTe 1 He nofnb3yiTech NPU6OPOM C NEPEKPyYEHHbIM
WY HABNOMIEHHBIM CETeBbIM Kabenem.

O6wue yKasaHua AN nonb3osarens
06bACHeHNe CUMBONOB

Ha npwﬁope 1 ceTeBoM 6n10Ke nUTaHNA ncnonb3yTea ciepytowmne
CUMBOJTBI:

IE CumBon Knacca 3awmbi Il

UK
CA

3Hak cooteTcTBuA Hopmam EC (3Hak CE).

3Hak cootetcTeus ctaHaapTam UKCA ans 6putaHckoro pbiHKa.

3nak Espasuiickoro cootetcTaua (EAC) ana EBpasuitckoro 3ko-
HOMUYECKOro Col03a.

Mapkuposka WEEE, 3anpewatowjas yTuansaumio snekTpuyeckinx
11 3NeKTPOHHbIX NPUBOPOB BMECTE C OLITOBbIMM OTXOAAMM.

PR =

B Halnx pykoBOACTBaX MO SKCMAyaTaLMi NCMONb3YIOTCA Credylolne Cum-
BOJbI 11 CUTHAMbHbIe CNI0BA:

OMACHOCTb
OnacHoCTb yapa 3neKTPUYECKIM TOKOM, KOTOPbIA MOXeET
noBneyb 3a CO60/ TAXKME TeNeCHble NOBPEX/AEHUA UK CMepT.

>

OMACHOCTb
0OnacHoCTb B3pbIBa, KOTOPbI/ MOXET NoBAeYb 3a COBOV TAXKIE
TenecHble NOBPEXAEHNA Ui CMepTb.

OMACHOCTb

OnacHoCTb B pe3ynbTate NPUMEHEHIA BOCINAMEHAIOLLMXCA
BellecTs. B pesynbTate noxapa BOIMOXHbI TAXENble TenecHble
NOBPEX/eHNA UK CMepTb.

@ p

A

NPEAYNPEXAEHUE
MpepynpexpeHue 06 0NacHOCTI TENECHBIX NOBPEXAEHHI UK
pyCKax AnA 3A0POBbA.

BHUMAHUE
Yka3aHue 06 0NacHOCTI HaHeCeHNA MaTepuanbHoro yuiepba.

lonesHas HGOpPMaLWA 1 COBETHI.
YKa3aHue BbINONHUTL COOTBETCTBYIOWLEE AeiiCTBHE.

Mponssepute YKa3aHHble AeiCTBUA B AAHHOM NOPAAKe.



YKPATHCbKA

3aranbHi BKa3iBKM 3 TeXHiKu 6e3neku

O3HaliomTeca 3 np ikn 6
ix!

BuKopucTaHHA 3a NpU3HaYeHHAM

Ta BUKORYiiTe

MalwmHKa Ans CTpUXEHHA BONOCCA NPU3HAYeHa BIUKAKYHO ANA CTPU-
KeHHA Niogeit (ronosa, 6opoaa, 6posy).

MawwHKa Ans CTPUXEHHA TBapUH NPU3HaYeHa BUKMIOYHO ANA CTPU-
KEHHA TBAPUHHOI BOBHU il XyTpa.

Lleit npuctpiit npusHayerni Ana npodeciiiHoro BUKOPUCTaHHA.

Bumorn o KopuctyBaya

lepes nepLinm BUKOPUCTAHHAM YBAXHO NPOYMTAiiTe MOCIOHMK 3 eKc-
nnyarauii Ta 03HaloMTecA 3 NPUCTPOEM.

Lleit npucTpiit He npu3Hayenwit AR BUKOPUCTAHHA NIOALMI (y TOMY
ymcni AitbMu), 1o MatTb 06MeXeHi §i3nyHi, CEHCOpHI un po3ymoBi
3pi6HOCTI abo BONOAIIOTb HEAOCTATHIMYU 3HAHHAMM YA JOCBIZOM, 33
BUHATKOM BUNa/KiB, KONW TaKi N0 3HAXOAATLCA Nifj HAFNAZOM YK
OTPUMYIOTb BKa3iBKM LLOAI0 KOPUCTYBAHHA NPUCTPOEM Bifj 0C06M, AKa
Hece BiANOBIAANbHICTb 3a ix 6e3neky. Harnagaiite 3a AiTbmu, W06 BOHN
He 6aBUNNCA 3 NPUCTPOEM.

TinbKu ANA €BPONENCHKOTO PUHKY:

Lleit npuctpiit MoXe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMY BIKOM Bif 14 pokiB, a
TaKoX 0c06amu 3 06MexeHMY (i3MUHIMM, CBHCOPHUMHU Y11 PO3YMO-
BIMI 33i6HOCTAMM, @ TAKOX HEJOCTaTHIM OCBIAOM Ta/abo 3HaHHAMMN
TiNbKI Nif HarnAaom, abo AKWO Taki 0Co6M OTPUMANH BKa3iBKIA Woa0
6€3neyYHOro BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO | PO3YMiloTb YCi NOB'A3aHi 3 HUM
pu3vku. He go3sonaiite AitAM rpatuca 3 npuctpoem. He fossonaiire
AiTAM yncTuTit abo o6cnyroysaTh NpucTpiil 6e3 HarnAgy.

36epiraiiTe npunag no3a 30HoK AOCAXHOCTI TBAPUH Ta BNAUBY NOTOA-
HUX YMOB.

Pusuku it He6e3nekn

A

He6e3neka! YpaxeHHA CTPyMOM Yepe3 NOWKOMKEHHA Npu-

CTPOI0/WTENceNbHOro iMNYNbCHOro Gnoka XuBNEHHA.

> He Bukopuctosyiite NpuCTpiit, AKLO BiH He NPaLIoe Hanex-
HUM YnHOM, BYB MowwKOmKeHN a6o X nobyBas y BOAI.

> He KopucTyitTeca NpUCTPOEM i3 NOWKOAKEHUM eNeKkTpiy-
HUM Kabenem abo WwrencenbHUM iMnynbcHUM 610KoM
KUBEHHSA.

> L|o6 yHuKHYTM Hebe3neKu, PeMOHT CNif BUKOHYBATY TiNbKM
B YNOBHOBaXeHOMY CepBiCHOMY LieHTpi abo cunamu kBanidi-
KOBAHOrO eNeKTPOTEXHiKa 3 BUKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHIX
3anyacTuH.

He6e3neka! YpaxeHHA CTpyMOM Yepe3 NOTPannAHHA

pipuHn.

> 3aBxau po3milyiite abo 36epiraiite enekTpUYHi npunagn
TaKIM YUHOM, L06 BOHIN He MO BNACTH Y Bofy (Hanpu-
Knaf, B ymuBanbHuk). Tpumaiite npuctpiii nogani sig Boan
Ta iHWNX PignH.

A

B>

> B ®

> Y X0#HOMY pa3i He TOPKalTeCa eneKkTpUYHOro NPUCTPOLo,
AKLLO TOV ynaB y BOAY, Ta He TopKaiiTeca Boau. Ofpasy
BUTATHITb BINKY Kabento X1BNeHHA 3 po3eTku. Mepu Hix
3HOB YBIMKHYTU NPUCTPIlA, NepeBipTe 11010 B cepBicCHOMY
LieHTpi.

> Kopuctyiiteca npucTpoem i 36epiraiite ioro Tinbki y cyxux
NPUMILLEHHAX.

Heb6e3neka Bubyxy!

> He HamaraiiTeca camoTyXKu 3amiHuTI akymynatopw. Jlitie-
BO-IOHHi aKyMynATOpY 3a60POHAETLCA PO36UPaTH, MOLLKO-
JKyBATH Yn nigAaBaTi Aii Bonori abo BUCOKMX TeMnepaTyp
— BOHI MOXYTb BUOYXHYTI, 3aropiTUCA | CNPUYMHUTY ONiKNA.

> [103BONAETHCA 3aMiHIOBATM aKyMyNATOPM TiNbKW Ha 0380~
NeHi BUPOOHIKOM TUNI aKyMyNATOPIB i TiNbKI B CepBiCHNX
LieHTpax.

> He nipaasaitte npuctpiit TpUBanomy BnANBY TeMneparyp
Hikue 0°C um Buwe +40°C. YHuKalTe NPAMUX COHAYHUX
npoMeHiB.

> Hikonu He BUKOPUCTOBYIiTe NpUnag y NPUMILLEHHAX 3 BUCO-
KO0 KOHLIEHTPALJi€l0 aePO30/bHMX PO3NKioBayis (cnpeis)
60 npu BUZINEHHI KUCHIO.

He6e3neka! HeGe3neka cnanaxyBaHhs!
> He ponyckaTtvt nonajaxHa Ha npunag aepo3onis/cnpeis i3
M03HaUKOI0 «BOTHeHebe3neyHo».

Monepeaxenna! He6esneka oniky 3 60Ky 610Ky HOXiB.

» B pe3ynbTati TpMBanoi excrnyatawii HoXoBMiA 6NOK MoXe
HarpiBaTuca. lepiofnyHo nepepuBaite ekcnayataiio, o6
OCTYAMTI BNOK HOXiB.

Monepepxenus! TpaBMyBaHHA B pa3i HenpaBubHOTO

NOBOAKEHHA.

> Hikonu He KOPUCTYiATeCA NPUCTPOEM 3 NOLIKOAXKEHUM
HOXO0BMM 610KOM.

> [lepes Tum AK NOKNACTIA NPUCTPIlt, 060B'A3KOBO 10r0 BUMM-
Kaitte — BibpaLlifn MOXe CNPUYUHUTY NaAIHHA NPUCTPOID.

06epexHo! MowKoAKeHHA B pa3i HenpaBUnbHOrO

NOBOAXKEHHA.

> Bnok XvBNeHHA Npu3Hayeruit AnA BUKOPUCTAHHA TiNbKM
Bifj [Pkepena 3 Hanpyroto, Lo BKa3aHa Ha iHhopmaLliliHii
Tabnuyi.

> BukopuctoByiiTe TinbKit NpUnaaAA, pekoMeH10BaHe
BUPOBHMKOM.

> [InA 3apAfXaHHA NPUCTPOIO BUKOPUCTOBYIATE TinbKM
wTencenbHuil IMNYnbCHUIA GMOK XUBNEHHA 3 KOMMNEKTY
noCTayaHHA. [InA 3aMiHu HeCNPaBHOTO WTENCeNbHOro
iMnynbCHOTo 6n0Ka XMBNEHHA BUKOPUCTOBYIITE TiNbKM
OpHriHanbHi 3aNYaCcTUHK, AKi MOXHA NPUAGaTH B HaloMy
CepBICHOMY LieHTPi.

> He BcTaBnaiite it He fonyckaiite NOTPaNAAHHA CTOPOHHIX
npeAMeTiB B 0TBOPU NPUCTPOI.
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> He Tpumaiite npuctpiii 3a mepexesuit kabenb npu nepe-
HeCeHHi; BUIIMloui 3 PO3eTKY, TATHITD 3a BUNKY, a He 3a
kabenb abo npucrpiit.

> TpumaiiTe enekTpuyHmit kabenb i npuCTpiit AkHaiBani i
rapaYnx noBepPXOHb.

> He 3apagxaitTe Ta He 36epiraiiTe NpucTpiit i3 nepekpyyeHnm
ab0 neperHyTUm Kabenem XuBNEHHs.

3aranbHi iHCTPYKUii 3 BUKOPNCTaHHA
TosicHeHHA cumBonis

Ha npucTpoi abo wrencensHoMy iMnynbCHOMY 610L X1BNIEHHA BUKOPUCTO-
BYIOTbCA TaKi CUMBONN:

IE Cumson knacy 3axucry |l.
c € 3Hak BignosigHocTi CE.

U K 3Hak signosigHocti UKCA ana punky BenukoGputatii.

3nak signosigHocti EAC gna Teputopii €8pasiiicbkoro ekoHo-
MIYHOrO COH3Y.

3Hak WEEE Ha 3a60poHy yTunisauii enekTpuyHux Ta enektpo-
HHUX NPUCTPOIB Pa3oM i3 No6yTOBMMY BiaXoaami.

Y Hawwx nocibHMKax i3 ekcnnyatawii BUKOPUCTOBYIOTbCA TaKi CUMBONM i
CUTHanbHI CNoBa:

HEBE3MEKA
Hebe3neka ypaxeHHa eneKTPUYHIM CTPYMOM, LLO MOXe Cnpuyu-
HUTV TAXKI TINECHT YLIKOMKEHHA YN HABITb CMepTb.

HEBE3MEKA
Hebe3neka BUOYXy, O MOXe CPUYMHUTIA TAXKI TiNecHi ywwKo-
JKEHHA UM HaBiTb CMepTb.

Hebe3neka yepe3 BUKOPUCTaHHA PEYOBWH, L0 CanaxyloTb.
MoXexa MoXe NPU3BECTU A0 TAKKUX TINECHUX YLIKOAXEHb Yn
HaBiTb cmepTi.

NONEPEKEHHA
MonepegxeHHA NPo MOXANBICTb OTPUMAHHA TINECHNX YLIKO-
ZIKeHb i iCHYI0YUi PU3NK ANA 3A0POB'A.

A
A
A

OBEPEXHO
Hebe3neka NoWKOAKEHHA MaiiHa.

Kopucha indopmauis it nopagu.
BkasiBka Ha HeOOXifHICTb BUKOHAHHS NeBHOT Aii.

BukoHy#iTe Ui iHCTPYKLT B HaBeeHiit NocnifoBHOCTI.



EESTI

Uldised ohutusjuhised

A

Sihiparane kasutamine

Lugege ja jargige koiki ohutusjuhiseid ja hoidke ohutusju-
hend alles!

Kasutage juukseldikurit ainult inimjuuste, habemekarvade ja kulmude
loikamiseks.

Kasutage lemmikloomade ptigamismasinaid ainult loomakarvade ja
karvakasuka ptigamiseks.

Seade on moeldud professionaalseks kasutamiseks.

Nouded kasutajale

Lugege kasutusjuhend enne seadme esmakordset kasutuselevotmist
1abi ja tutvuge seadmega.

See seade ei ole moeldud kasutamiseks piiratud fisiliste, sensoorsete
v0i vaimsete voimetega isikutele (kaasa arvatud lapsed) voi isikutele,
kellel ei ole piisavalt kogemusi vdi teadmisi, vélja arvatud siis, kui nad
kasutavad seadet jarelevalve all voi neid on seadme kasutamise osas
juhendanud nende turvalisuse eest vastutav isik. Lapsi tuleb jalgida,
veendumaks, et nad seadmega ei méngi.

Kehtib ainult Euroopa turu kohta

Seadet voivad kasutada lapsed alates 14. eluaastast, samuti piiratud
fillisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud vdi isikud, kellel
ei ole piisavalt kogemusi voi teadmisi, kui nad teevad seda jarelevalve
all voi kui neid on juhendatud seadme ohutu kasitsemise osas ja nad
mdistavad sellega kaasnevaid ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega mén-
gida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega teostada kasutaja poolset
hooldust, vélja arvatud siis, kui see toimub jérelevalve all.

Hoidke seadet loomadele kéttesaamatult ja ilmastikumdjutuste eest
kaitstult.

Ohud

A

Oht! Seadme voi adapteri kahjustumisel elektrilodgi oht.

> Arge kasutage seadet, kui see ei tota nduetekohaselt, on
kahjustatud voi kui see on kukkunud vette.

> Arge kunagi kasutage seadet kahjustatud toitejuhtme voi
adapteriga.

> Ohtude valtimiseks laske remonditddd teostada tiksnes
volitatud teeninduskeskuses vdi elektriku valjadppega spet-
sialistil, kasutades seejuures originaalvaruosi.

Oht! Elektrilodgi oht seadmesse tungiva vedeliku tottu.

> Asetage voi hoiustage elektriseadmed alati nii, et need ei
kukuks vette (nt kraanikaussi). Véltige seadme kokkupuudet
vee ja teiste vedelikega.

» Arge mitte mingil juhul puudutage vette kukkunud seadet
ega vett. Eemaldage seade kohe vooluvdrgust. Laske seade
enne uuesti kasutuselevotmist teeninduskeskuses ile
kontrollida.

> Kasutage ja hoidke seadet ainult kuivades ruumides.

A

B B ®

Plahvatusoht!

> Arge kunagi iritage ise akusid vahetada. Liitium-ioonakud
voivad plahvatada, siittida polema ja/vdi pohjustada pdle-
tusi, kui neid 16hkuda, kahjustada voi kui neile avaldavad
toimet niiskus voi korged temperatuurid.

> Akud vdib teeninduskeskuses vahetada ainult tootja poolt
lubatud akuttitipide vastu.

> Arge hoidke seadet pikema aja valtel temperatuuridel alla
0°C voi lile +40°C. Valtige otsest paikesekiirgust.

> Arge kasutage seadet kunagi kohtades, kus on kérge
aerosooli (pihust) sisaldavate toodete kontsentratsioon voi
kus vabaneb hapnikku.

Oht! Tuleohtlik!
» Arge kunagi pihustage seadmele aerosooli (pihust) sisalda-
vaid tuleohtlikuks klassifitseeritud tooteid.

Hoiatus! Vigastusoht iilekuumenenud ldikeelemendi tottu.

> Seadme pikaajalisel kasutamisel voib Ioikeelement ile
kuumeneda. Loikeelemendi jahutamiseks tehke seadme
kasutamises korraparaselt pause.

Laes
ust k

Hoiatus! Asjat: tingitud vigastused.

> Arge kasutage kahjustatud Idikeelemendiga seadet.

> Liilitage seade alati enne kdestpanekut vélja, kuna seade
voib vibratsiooni tottu maha kukkuda.

Ettevaatust! Asjatundmatust kasit tingitud

kahjustused.

> Kasutage adapterit alati iksnes tiibisildil dra toodud
pingega.

> Kasutage ainult tootja poolt soovitatud tarvikuid.

> Kasutage seadme laadimiseks tksnes tarnekomplektis
sisalduvat adapterit. Vahetage defektne adapter valja
liksnes originaalvaruosade vastu, mida saab tellida meie
teeninduskeskusest.

> Arge kunagi liikake esemeid seadme avadesse ega laske neil
sinna kukkuda.

> Arge hoidke seadet toitejuhtmest ja selle vooluvdrgust
eemaldamisel tommake pistikust, aga mitte juhtmest voi
seadmest.

> Hoidke toitejuhe ja seade kuumadest pindadest eemal.

> Arge laadige ega hoiustage seadet keerdunud véi véandu-
nud toitejuhtmega.
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EESTI

Uldised juhised kasutajale
Siimbolite seletused

Seadme voi adapteri puhul kasutatakse jdrgmisi simboleid.

(=]
C€

Stimbol: kaitseklass Il.

CE-vastavusmargis.

UKCA-vastavusmérgis Uhendkuningriigi turu jaoks.

EAC-vastavusmargis Euraasia Majandusliidu jaoks.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) margis, mis
keelab elektri- ja elektroonikaseadmete viskamise olmejaétmete
hulka.

Meie kasutusjuhendites kasutatakse jérgmisi siimboleid ja signaalsonu.
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OHT
Raske kehavigastuse voi surmaga loppeva elektrilodgi oht.

OHT
Raske kehavigastuse voi surmaga loppeva plahvatuse oht.

OHT
Oht tuleohtlike ainete kasutamisel. Tulekahju tekkimise oht, mis
voib pohjustada raske kehavigastuse voi [oppeda surmaga.

HOIATUS
Véimaliku kehavigastuse vdi terviseriski hoiatus.

ETTEVAATUST
Viide materiaalse kahju ohule.

Kasulik teave ja nduanded.
Teil palutakse teostada teatud toimingud.

Teostage need toimingud kirjeldatud jérjekorras.



LATVIJAS

Visparéjas drosibas norades

A

Paredzéta izmantosana

Izlasiet un ievérojiet visas drosibas norades un saglabajiet
tas!

lzmantojiet matu griezamas masinas tikai cilveku matu, bardas un
uzacu griesanai.

Dzivnieku apspalvojuma griezamas masinas izmantojiet tikai dzivnieku
spalvu un pavilnas griesanai.

Siierice ir paredzéta izmantosanai komercialos nolikos.

Prasibas lietotajam

Pirms lietosanas pilniba izlasiet lietosanas instrukciju un iepazistieties
ar ierici.

So ierici nav paredzéts lietot personam (ieskaitot bérnus) ar pazemina-
tam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai nepietiekamu pie-
redzi un zinasanam, ja vien tas neuzrauga vai par ierices lietoSanu nav
apmacijusi persona, kas atbild par vipu drosibu. Bérnus nedrikst atstat
bez uzraudzibas, lai nodrosinatu, ka vini nerotalajas ar ierici.

Tikai Eiropas tirgiem:

Bérni no 14 gadu vecuma, ka ari cilvéki ar fiziskiem, sensoriskiem vai
garigiem traucéjumiem un personas, kuram trikst vajadzigas pieredzes
un/vai zinasanu, 3o ierici drikst izmantot tikai citu personu uzraudziba
vai kad ir apguvusi ierices drosas izmantosanas pamatprincipus un ir
izpratusi riskus, kadus ta var radit. Bérniem aizliegts rotalaties ar So
erici. Berni nedrikst veikt ierices tiriSanu un kopsanu bez pieauguso
uzraudzibas.

lerice jasarga no dzivniekiem, ka ari no laikapstak|u ietekmes.

Apdraudéjums
Bistami! lekartas/barosanas bloka bojajumi var radit stravas
A triecienu.
= » Neizmantojiet ierici, ja ir traucéta tas darbiba, ta ir bojata
vai iekritusi adeni.
> Nekad neizmantojiet ierici ar bojatu stravas kabeli vai
barosanas bloku.
> Lai neraditu apdraudéjumu, remontu drikst veikt vienigi
autorizéta servisa centra vai elektrotehnika apmacits specia-
lizétais personals, izmantojot originalas rezerves dalas.

Bistami! Skidruma ieklisana iericé var izraisit stravas

A triecienu.

"= » Vienmér novietojiet un glabajiet elektroierici t3, lai ta neva-
rétu iekrist Gdeni, pieméram, izlietné. Sargiet ierici no udens
un citiem Skidrumiem.

> Ja elektroierice iekrit ideni, nepieskarieties tai un neaiztie-
ciet ideni. Nekavéjoties partrauciet stravas padevi iericei.
lerici pirms lietosanas atsak$anas nogadajiet uz parbaudi
servisa centra.

> Izmantojiet un uzglabajiet ierici tikai sausas telpas.

A

B B ®

Spradzienbistamiba!

> Necentieties pasrocigi mainit akumulatorus. Litija jonu
akumulators var eksplodét, tapéc sargajiet to no liesmam
un/vai aizdegsanas, ja tas ir izjaukts, bojats vai ir paklauts
mitrumam un/vai augstai temperatrai.

> Akumulatoru nomainu drikst veikt tikai servisa centrd, ievé-
rojot razotaja noraditos akumulatoru tipus.

> lerice nedrikst ilgi atrasties vidé, kur temperatiira ir zem 0°C
vai virs +40°C. Sargajiet ierici no tieSiem saules stariem.

> lerici nedrikst lietot vidé, kur gaisa ir daudz aerosola dalinu
vai liela skabekla koncentracija.

Bistami! Uzliesmojoss!

> Nekad neellojiet ierici ar aerosoliem, kas ir markéti ka
uzliesmojosi.

Bridinajums! Parkarsis bloks var radit apdegumus.

> Asmenu bloks var sakarst ilgstosas ierices lieto3anas laika.
Regulari partrauciet ierices lietosanu, lai lautu asmenu
blokam atdzist.

Bridinajums! Savainojumi nepareizas i § dal.

> Nekad neizmantojiet ierici ar bojatu asmenu bloku.

> Pirms nolikSanas vienmér izslédziet ierici, lai ta vibracijas
ietekmé nenokristu zemé.

Uzmanibu! Nepareiza izmantosana var radit zaudéjumus.

> Izmantojiet barosanas bloku tikai ar datu plaksnité noradito
spriegumu.

> Izmantojiet tikai razotaja apstiprinatus piederumus.

> lekartas uzladésanai izmantojiet tikai ar to kopa piegadato
baro$anas bloku. Bojatas baro3anas bloka dalas nomainiet
tikai ar originalajam rezerves dalam, kas ir pieejamas masu
servisa centros.

> Neievietojiet nepiedero3us priekSmetus ierices atverés.

> Neparnésajiet ierici, turot to aiz stravas kabela, un, atvieno-

jot no elektrotikla, vienmér velciet aiz spraudna, nevis aiz

vada vai ierices.

Sargiet stravas kabeli un ierici no karstam virsmam.

> Neladéjiet un neglabajiet iekartu ar parlocitu vai savérptu
stravas kabeli.

v
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LATVIJAS

Visparéjas norades lietotajiem
Simbolu skaidrojums

Uz ierices vai tas barosanas bloka ir $adi simboli:

(=]
C€

UK
CA

1.
2
3.

It

el
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Simbols I aizsardzibas klase.

EK atbilstibas zime.

UKCA atbilstibas zime Lielbritanijas tirgum.

EAC atbilstibas zime Eirazijas Ekonomiskas savienibas regionam.

WEEE zime, kas norada uz aizliegumu likvidét elektriskas un
elektroniskas ierices ka sadzives atkritumus.

Musu lietosanas instrukcija tiek izmantoti $adi simboli un signalvardi:

BISTAMI
Pastav elektrotrieciena risks, kas var izraisit smagus miesas boja-
jumus vai pat navi.

BISTAMI
Pastav eksplozijas risks, kas var izraisit smagus miesas bojajumus
vai pat navi.

BISTAMI
Apdraudéjums, ko rada uzliesmojosu vielu lietosana. Aizdegsa-
nas var izraisit smagus miesas bojajumus vai pat navi.

BRIDINAJUMS
Bridinajums par iespéjamiem miesas bojajumiem vai veselibas
apdraudéjumu.

UZMANIBU
Norade uz materialo zaud&jumu risku.

Norade ar nozimigu informaciju un padomiem.
Uzaicinajums veikt kadu darbibu.

Veiciet $is darbibas aprakstitaja seciba.



LIETUVOS

Bendrosios atsargumo priemonés

2 Perskaitykite ir laikykités visy saugos nurodymy!

|renginio naudojimas pagal paskirtj
Naudokite plauky kirpimo masinéles tik Zzmoniy galvos plaukams, barz-
dai ir antakiams Kirpti.
Naudokite gyvany plauky kirpimo masinéles tik gyviny plaukams ir
kailiui kirpti.
Sis prietaisas sukurtas profesinés veiklos vykdymui.

Reikalavimai naudotojui

Prie$ pradédami naudoti, perskaitykite visas naudojimo instrukcijas ir
susipazinkite su prietaisu.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti Zmonéms (tame tarpe vaikams) su
ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimas bei asmenims,
neturintiems pakankamai patirties ir ziniy, iSskyrus atvejus, kai juos
naudojancius prietaisg prizidri ir instruktuoja asmuo, atsakingas uz jy
sauguma. Neleisti vaikams Zaisti su prietaisu.

Tik Europos rinkoms:

§j prietaisa gali naudoti vaikai nuo 14 mety, taip pat asmenys, turintys
riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
ir (arba) Ziniy, jei jie yra priziarimi arba jiems buvo paaiskinta, kaip
saugiai naudoti prietaisg ir jie suprato gresiancius pavojus. Vaikams
neleidziama Zaisti su prietaisu. Valymo ir priezidros negali atlikti vaikai,
isskyrus atvejus, kai jie yra priziarimi. Nepriziarimi vaikai negali atlikti
valymo ir priezitros darby.

Prietaisa laikykite gyviinams nepasiekiamoje vietoje arba ten, kur jis
gali biti paveiktas oro salygy.

Pavojai

A

Pavojus! Elektros smigio pavojus esant sugadintam prietai-

sui/maitinimo laidui.

> Nenaudokite prietaiso, jei jis tinkamai neveikia, jei yra suga-
dintas, arba jei jis jkrito j vanden].

> Niekada nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas ar maiti-
nimo 3altinio kistukas pazeisti.

> Kad baty iSvengta pavojaus, remonta turi atlikti tik jgalioti
aptarnavimo centrai arba prietaisa naudoti apmokyti specia-
listai, naudodami tik originalias dalis.

Pavojus! Elektros smigio pavojus patekus skysciui.

> Elektros prietaisus visuomet padékite arba laikykite taip,
kad jie nejkristy j vandenj (pvz. kriaukle). Prietaisa laikykite
atokiau nuo vandens ar kity skysciy.

> Jei elektros prietaisas jkrito j vandenj, nelieskite jo ir van-
dens. Tuctuojau istraukite kistuka is lizdo. Pries prietais vél
pradédami naudoti, patikrinkite klienty aptarnavimo centre.

> Prietaisa naudoti ir laikyti tik sausose patalpose.

A

B b e®

Sprogimo pavojus!

> Nebandykite patys keisti baterijos. Licio jony baterijos
qali sprogti, uzsidegti ir / arba nudeginti, jei jos ardomos,
pazeidziamos arba yra veikiamos drégmés ar aukstos
temperataros.

> Techninés priezilros centre baterijas galima keisti tik |
gamintojo patvirtintus tipus.

> Nenaudokite prietaiso ilga laika Zemesnéje nei 0°C arba
aukstesnéje nei +40°C temperatiroje. Saugokite nuo tiesio-
giniy saulés spinduliy.

» Niekada nenaudokite prietaiso aplinkoje, kurioje yra didelé
aerozoliniy (purskiamujy) produkty koncentracija arba
i$skiriamas deguonis.

Pavojus! Degus!
> Niekada nepurksite prietaiso aerozoliu (purskikliu), kuris
pazymétas kaip degus.

lemats 1 CrciSaid: N
BPE) pavoy

peiliukams.

> Jei prietaisas ilgai naudojamas, kirpimo peiliukai gali jkaisti.
Naudodami pastoviai darykite pertraukas, kad kirpimo
peiliukai atvesty.

esant perkaitusiems kirpimo

|spéjimas! Susizeidimo pavojus netinkamai naudojant

» Niekada nenaudokite prietaiso, jei pazeisti kirpimo peiliukai.

dél vibracijos gali nukristi.

Atsargiai! Sugadinimo pavojus netinkamai naudojant.

> Jjunkite maitinimo tinklo kistuka tik su duomeny ploksteléje
nurodyta jtampa.

> Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.

> Prietaisui jkrauti naudokite tik jsigyta maitinimo laido kis-
tuka. Pakeiskite pazeistas maitinimo laido kistuko dalis tik
originaliomis atsarginémis dalimis, kurias galite jsigyti misy
klienty aptarnavimo centre.

> Nekiskite ir nemeskite jokiy objekty j prietaiso angas.

> Neneskite prietaiso laikydami uz maitinimo laido, atjunkite
prietaisg nuo elektros lizdo istraukdami kistuka, o ne laida
ar prietaisa.

> Maitinimo laidg ir prietaisq laikykite atokiau nuo jkaitusiy
pavirsiy.

> Nekraukite ir nelaikykite prietaiso, jei maitinimo laidas susi-
sukes ar uzlenktas.
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Bendrosios nuorodos naudotojui
Simboliy paaiskinimas

Prietaise arba kitukiniame maitinimo 3altinyje naudojami Sie simboliai:

IE Il simboliy apsaugos klasé.
c € CE atitikties Zenklas.

U K UKCA atitikties zenklas Jungtinés Karalystés rinkai.

CA

T EAC atitikties zenklas Eurazijos teritorijai Ekonominé sajunga.
L

EE| Zenklas draudzia Salinti elektros ir elektronine jranga kartu su
buitinémis atliekomis.
]

Musy naudojimo instrukcijose naudojami 3ie simboliai ir signaliniai Zodziai:

PAVOJUS
Elektros smigio pavojus, galintis sukelti sunky Zmogaus suza-
lojima ar mirt].

PAVOJUS

Sprogimo pavojus, galintis sukelti sunky Zmogaus suzalojima
ar mirtj.

PAVOJUS
Pavojus naudojant degias medziagas. Gaisro pavojus, galintis
sukelti sunky Zmogaus suzalojima ar mirtj.

|SPEJIMAS
|spéjimas apie galima kiino suzalojima ar pavojy sveikatai.

ATSARGIAI
Rodo, kad galima patirti materialinés Zzalos.

Rodo naudinga informacija ar patarimus.

> Turite imtis veiksmy.

1. Siuos veiksmus atlikite aprasyta tvarka.
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ENAHNTKA

Tevikéq umodeieic aspaleiag

A

NpoPAemopevn xprion
XpNOILOTIOIEITE TIC KOUPEUTIKES UNYAVEC AMOKNEIOTIKA O€ avBpwmiva
padhid, yévia kat gpudia.
XpnOIHOTIOIEITE TIC KOUPEUTIKES MNYAVEG Yia {Wa amOKAELOTIKA yia TO
KOYIHo HaNNOU Kal TpIY@HATOG {WwV.
Aut n ouokeur mpoopiletar yia emayyehuatii xpron.

Diapdote kat Tnpeite OAeg Tig umodeifelc aopaleiag kat
@uAGETe Tig yia pelhovTikn Xprion!

Amaitigeic amé Tov XpRoTh

AwaBaote mpwv and Ty mpwtn Béon oe Aertoupyia OAeC TIC 0dnyieg Ael-
Toupyiag Kat e§oIKelwBEITe Pe TN GUOKEUN.

H ouokeur) auty Sev mpoopiletat yia xprion amé dropa (cupmepthappa-
VOUEVWY TWV TIAISIWV) HE PEIWEVEG OWUATIKEC, ALOONTNPIAKES 1 TTVEV-
UATIKES IKavOTNTEC 1} ENNEWYN Treipag Kat yvaong, eKToq Ki av BpiokovTatl
um6 emiBhedn 1 €xouv AdBet odnyie¢ yia T ¥prion TG OUGKEUNC amd
dtopo umehBuvo yia T aopaheld Toug. Ta maibid Ba mpémet va Bpi-
oKovtal und cuveyn emiPAeyn, mpokelpévou va dlaogahioTei 0TI dev
nai{ouv U T CUOKEU.

Movo yia Ti¢ eupwaikéc ayopéc:

H ouokeur auth pumopei va xpnotpomoinBei amd maibid 14 eTwv Kat dvw,
KaBWG Kal ATopa e PEWNEVES PUOIKES, aloBnTnplakeS 1} SlavonTikég
KaVOTNTEC 1 ENNEN epmelpiag 1j/kal yvwong, pooov piokovtat umd
eniPheyn 1 éxouv AaPet 0dnyieg oxetikd pe Tv acgaln xprion g
GUOKEUIG Kal TOUG KIVOUVOUG TTOU amoppéouy amd autr. Aev emitpéme-
Tal oTa maidia va maifouv pe T ouokeur. O kabaplopdc Kat n ouv-
pnon xprotn dev mpémel va Siegayovtar and maidid xwpic emipAegn.

H ouokeur) mpémet va guldooeTal pakpta amé {wa kat v emidpaon
KaIPIKWV GUVONKGV.

Kivéuvot

A

KivSuvoc! HAextpomAnia Aoyw BAapng otn

PETacKNPaTIoTH Tpopodoaiac.

> Mn xpnotpomoleite Tn ouokeur, €av ev Aettoupyei olppwva
pe Tov mpoBhemopevo Tpamo, éxel umoaTei BAAPN 1 €xel
TEOEL 0TO VEPO.

> Mn xpnotpomoleite moté tn ouokeur pe pBappévo kahwdio
Siktuou 1} eBappévo petaoxnuatiotr ipogodoaiac.

> Tla v amotpomy KIvdivwy, ol £pyacieq EMOKEVRC MPémel
va die§ayovtal amokAeloTIKd Kat pévo amé e§ouatodotnpévo
KévTpo 0£pPIg 1 amd €161KA KaTapTIoPEVO NAEKTPONOYO, piE
™ XPHon yvAolwy avTaMakTIK@V.

i/ 6T0

A

KivSuvoc! HAektpomnia Aoyw g1oywpnang vypou otn

OUOKEUR.

> TomoBeteite 1} amoBnkelETe TIG NAEKTPIKEC OUOKEVEC MAvTa
€ TETOLO TPOTIO, WOTE VA PNV HTOPOUV Va TEGOUV 0TO VEPO
(m.y. oTov vimtipa). AlaTnpeite TN GUOKEUN PaKpLa amd To
vepd 1} GMa vypd.

> Iekapia mepintwon pnv ayyilete pia n\ekTpIKY OUOKELR
TIou éxEL MEGEL péoa Oe Vepo Kat pn BAleTe Ta yépla oag péoa
070 vepo. Bydhte apéow o Buopa and v mpida. Mpotod
xpnotpomotijoete {avd T ouokeur, avabéote Tov éheyyd Tng
0€ éva KEVTPO OEPPIC.

> Xpnolpomoleite Kal GUAGOTETE T GUOKEUH MOV € Enpolg
XWPOUC.

K|v60voq ékpnénc!
> Mnv emyelpeite va aldgeTe povot oag Ti¢ pmatapie. Ynap-
XELKivouvo ékpnéng, mupKayldg ka/n eykaupdtwy amd Tic
umatapieg 10vTwv NiBiou, o€ mepimTwon amoouvapuoAoyn-
ong, mpokAnang PAanG 1y ékBeang oe uypaia i uPnAég
Beppokpaoiec.

» Ot pmatapieg pmopolv va avtikatastabolv povo pe Tmoug
EYKEKPIUEVOUC A6 TOV KATAOKEVAOTH O €va KEVTPO OEPPIC.

> Mnv ekBétete T GUOKeU yia Heyaho xpovikd Sidotnua oe
Beppokpaaieg katw amd 0°C kat mavw amd +40°C. Amogeu-
YETE TNV dpeon nhiaki aktivoPoia.

> [loTé pn XpnolpomoIeiTe Tn GuoKeul o€ mepiBalov omou
UMApYOLV TPOTOVTA P VPNAR CUYKEVTPWOT AEPONUUATWY
(ompé1) 1y ameheuBepwvetal o§uyovo.

Kivbuvoc! Ebgphekto!
> [loté pnv YekAleTe TN OUGKEUN P TPOTGVTA AEPONUUATWY
(ompé1) mou yapaktnpiloval wg elpAekTa.

Npogidomoinon! Tpavpatiopoi Adyw umepBéppavong Twv

povddwv komig.

> Otav n 6uoKeur} XpNOIHOMOLETAL Yia TAPATETAUEVO XPOVIKO
S1aoTnpa, n povada komig pmopei va BeppavBei. Atakontete
TAKTIKA TN XPAON, AQAVOVTAC TN HovASa KOG va KPUWOEL.

NMpo&idomoinon! Tpavpatiopoi Adyw pn evéederypévou

lepwuou.
e Kapia MEPIMTWON UNv XPNOIUOTIOIEITE TN GUOKEUN HE
@Bappévee povadeg komic.

> Amevepyomoleite mAvTa TN GUOKEUT TIPWY TNV AKOUUTTHOETE
o€ Kamola em@avela, S10Tt UMApPYEL Kivouvog va méael KaTw
Moyw Twv SovicEwy.

Mpogoyi! Znuiég Aoyw pn evdederypévou xeipiapol.

> XpnoluomolEiTe To peTaoynUaTioTy Tpogodoaiag amokhel-
OTIKA KAl HOVO HE TNV TAON ToU avaypdgetal oTny mvakida
Tomou.

> Xpnotpomolgite amokAEIOTIKA Ta E§aPTAHATA TTOV GUVIOTW-
VTal amd TOV KATAOKELAOTH.

> Tia T POPTION TNE GUOKEVRC, XPNOIUOTIOIEITE AMOKAEIOTIKA
T0 HETAOXNUATIOTH Tpo@odoaiag mou mephapPavetat oty
ouokevaaia. AvTikaBIoTATe ToUG EAATTWHATIKOUC PETaoyn-
patioTég Tpo@odoaiag povo pe yviola aviahakTikd, ta
omoia pmopeite va mpopnBEUTEITE amd To KEVTPO EPPIC TNG
Talpeiag pac.
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ENAHNTKA

> Toté pnv e10dyete 1} a@rivete va méoOuV avTIKeipeva oTa
QVOiypaTa TG OUGKEURC.

> Mn HETaQEPETE TN GUGKELH KPATWVTAC TV and To KaA®S10
SiKT0oU Kal yla va T amoouvdéceTe amd To Siktuo Tpo-
@odooiac va agaipeite mdvta To fuopa amé v mpida, pnv
Tpapdre o kahwdio 1y T id1a T GUaKELH.

> Kpatdte 10 Ka@d10 SIKTUOU Kal T CUGKEUR HaKpLa amo
Oepuéc emoavelec.

> Mn gopriete i} amoBnkeveTe TN GUOKELN He TO KaA®SI0
SIKTUOU OTPIUYEVO ) TOTKIOEVO.

Tevikég 0dnyieg xpong
Ene€riynon oupporwv

1 GUOKEUI Kal ToV HETAoXNUATIoTr Tpopodoaiag xpnatpomoloval Ta
akolouBa aupBola:

IE Toppolo katnyopiag mpootaaiag Il.
c € ZApa ouppodpewang CE

U K ZApa ouppépewong UKCA yia tyv ayopd tou Hvwpévou

C n Baotheiov.

t \ Zipa ouppépewang EAC yia v meptoxr T Eupaciatikig
iy

Otkovopikng Evwong.

Iuavon AHHE yia tqv amaydpevon T amoppiPng nAekTpikol
Kal N\EKTPOVIKOU EOMNIGHOU 0T OIKIOKA amoppippaTa.

T1¢ 0dnyieg Nettoupyiag xpnotpomotovvtal Ta akélouba cUpBola Kat mpo-
elbomoinTikéc NéCelg:

KINAYNOX
Kivduvog nhektpomin&iag pe mbaviy ouvémela 6opapd owpatiko
- " Tpavpatiopd i Bdvaro.

KINAYNOX
Kivuvoc ékpnénc pe maviy ouvémela coPapd owpatiko Tpau-
patiopo i fdvaro.

Kivéuvog Noyw xpriong evghektwv ovaiwv. MBavog coBapdg
OWUATIKOG TPAVHATIONOC 1} BAVATOC WG amoTENEGHA TUPKAYLAG.

A
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NPOEIAONOIHIH
Mpogidomoinon yia mOave owpaTIkG TPAUHATIONS 1 Kivouvo
yla T uyeia.

NPOZOXH
Ynodei€n yia kivbuvo mpoxkAnang UNKwv {npiwv.

YnoSeidn pe xpriotpec mnpo@opieg kat GUPPOUNEC.
Yag {nteital va mpopeite o€ pia evépyela.

[paypaTomoIfOTE QUTEC TIC EVEPYELEC LE TN OELPA TIOU
neptypdpovral.
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